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lÜiként lehet szép női kebelt elérni 
. . . „ i - i - . , „./(.urini minden kuli 

A kebel szépsége a női bájak egyik legelőkelőbbje, melynek 
adományozásában a természel nem mutatja magát pazarló­
nak. Ennélfogva a hölgyek szívesen fogják tudomásul venni, 

hogy létezik egy oly teljesen ártatlan szer, melylyel a 
természel szelíd módon kényszeríthető, hogv ebben a 
tekintetben kevésbé fukar legyen. Eszer. mely a finom 
párisi hölgyvilágban már ismeretes, a R a t i é - f é l e 
P I L U L E S O R I E N T A L E S használatából áll, 
mely pilnlák a leghíresebb paris: orvosok által jóknak 
vannak elismerve és tényleg ama tulajdonsággal bír­
nak, hogy a női kebelt fejlesztik és újra helyrehozzák, 
a szöveteket erisitik, a vállak csonldudorodásait elsi-

1 mitják és a kebel idomainak egyáltalában diszkrét tes-
lességet kölcsönöznek. Hatása abban áll, hogy a táp­
láléknak plasztikai anyagokká való alakulását elősegí­
tik, mely utóbbiak a melltájon megállapodnak. Az egy 

szer elért eredmény rendszerint minden különös ápo­
lás nélkül megmarad. 9233 

R a t i é - f é l e P i l n l o s o r i e n t a l e g eleveníti 
hatása által azonfelül üdébb lesz az anezbir, szépítve 
az arezvonisok és megifjitva a ni egész lénye. 

E pilulákat mindenki beveheti; a fejlődésben levi 
SaUlIeány-ép úgy, mint a teljesen kifejlődött asszony. 
Tehát semmi esetre sem lehetnek a legkevésbbé az 
egészségre ártalmasak. (Törvényesen vedre.) 

A körülbelül két hónapig tartó gyógyfolyamot 
könnyű betartani, a megszokott.életmód, legcse­
kélyebb változtatása nélkül Ára egy doboznak 
használati utasítással együtt K 645, utánvéttel K. 6-75. 
(Szétküldés titoktartás mellett.) Mindazon dobozok 
visszautasitandók, melyeken a gyáros bélyege 
nincs és melyeken nem áll a következő lakásezim ; 

" i r : - i i . . .. H ^ 1 B T tik, mely utóbbiak a melltájon megállapodnál, AZ egy- | m»w »° » « y - T T "- n i . m , Királv-u l í 
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Szépség! Az összes szépítőszereket 
fölülmúlja a 

Bizéne«GmmQ 9656 

Ártalmatlan szer szeplő , májfol t , börhámlás , pör-
s e n é s , pat tanás .böratkák , az arezbör v ö r ö s s é g e , 
rovarok c s í p é s e és általában a bőr minden fájdal­
mas bántalma el len; a ránezokat elsimítja. Tégely 

3 korona. Hozzá a 
S i r e n e - P o u d r e fehér, rózsa és créme színben 

3 korona és a 
S i r é n e - C r é m e - s z a p p a n 1 drb 1 korona 30 fillér, 

egy doboz a 3 drb 3 korona. 
Főraktár Budapesten : T ö r ö k J ó z s e f gyógyszertára 

Király-utcza 12 és 
Lnef f S á n d o r illatsze 
résznél. IV., Váczi-ntcza 9 Egészség! 

9353 
FÖLDES-féle | 

MARGIT-
CRÉME 

g y o r s a n és b i z t o s a n h a t ó n e r s z e p l ő , m á j - é s 
b ő r f o l t o k , k i ü t é s e k , p a t t a n á s o k és mindennemű 

bőrbaj ellen. R ö g t ö n k a t . 
Zsírtalan. Ártalmatlan. Kapható mindenütt. 

A r a 1 k o r o n a . 

Készíti: (iiitöri FÖLDES KELEMEN 
gyógyszerész Aradon. 

Főraktár : T ö r ö k J ó z s e f gyógytárában B u d a p e s t e n . 
A közönség megtévesztését czél/ó utánzatoktól óvakodjunk. 

g o Z Í S z 1 doboz 50 fillér. 

Detsinyi Frioes Buflapest,V., Marokkóin. 2. 
A f e k e t e k u t y á h o z . 4781 

Vigyázzon asszonyom, 
roár kissé tulkövér, kövérség pedig vénülés t jelent. 

Vegyen tehát n a p o n k i n t két 

Dragées Thyroidine Bouty 
és nyúlánk, fiatal marad, vagy azzá lesz. E z e n dra-
géesknek 50 drbot tarta lmazó üvegje 1 1 k o r . l iouty 
Paris, 1 Rue de Cháteaudun szívesen válaszol magya­
rul és németül . A gyógyszer ártalmatlan, az eredmény 
biztos, ha kizárólag T h y r o i d i n e B o u t y - t hasz­

nálunk. . 9729 

BUDAPESTI G Y Á R A R É S CZÉGEK. 
K N U T H KÁROLY 

m é r n ö k é s g y á r o s . 

Gs. és kir. fensége József főherczeg udv. szállítója. 
Gyár és iroda: 

Budapest, V I I . ker . , Garay-utcza 10. 
Központi viz-, lég- é s gőzfűtések, légszesz- és vízvezetékek, 
csatornázások, szellőztetések, szivattyúk, vizerfimfivi emelő­

gépek stb. 9692 

Tervek, költségvetések, jövedelmi előirányzatok gyorsan készíttetnek. 

Cs. é s k i r . u d v a r i s zá l l í t ók . 

Kunz József és Társa 
BUDAPEST, V., Deák-tér 1. 9416 

Yászon-, fehérnemű- és szőnyegraktár. — Menyasszonyi kelengyék. 
K a s t é l y o k , s z á l l o d á k , i n t é z e t e k b e r e n d e z é s e . 

9~ M o t o r e r ó r e b e r e n d e z e t t f e h é r n e m ű g y á r . "• 

Kristály üvegkészletek és dísztárgyak 
• kaphatók i 

E L S Ő MAGYAR ÜVEGGYÁR R.-T. 
most: Béla-utczji és Ferencz József tér sarkán. 

1903. márexitysban áthelyezzük összes üzlethelyiségeinket, 
Budapest, • V., Ferencz Jóxsef-tér 3. (Diana-fürdő) házba. 

B E L I C Z A Y B É L A 97" 
mézeska lácsos és viaszgyertya­
öntő, méz-, viasz- és fáklya-raktára. 

Alapíttatott 1833. 

Budapest, VII., Csáayi-utcza 8. szám, saját házában. 

LOHR MÁRIA ezelőtt K R O N F U S Z OT04 

esipKe, vegyészeti tisztító-és ni űíestő-intézete megnagyobbitatott 

erőmüvl szőnyegDorló és szőrmeáru megóvó-intézettel,— Megbízások átvétetnek: 
F1II., Baross-utcza 85. sz. saját házában levő gyárban és a következő fióküzletekben: 
IX;, Calrin-tér 9. V., Harminezad uteza 3. VL, Teréz-körnt 39. VI., Andrássy-út 1§. 

Telefon 57—08. Vffl., József-kSrnt 2. szám. Telefon 57—08. 

W A C H T J L E S T A K S A 
fényképészeti czikkek raktára 966S 

BUDAPEST, IV., Esktl-ót 6 (Klotild «h. palotai. 
Telefon. — Árjegyzék ingyen és bérmentve. 

PARÁbl ÜVEGGYÁR RAKTÁRA 
OÖRÖG ISTVÁN 

V.ker.Kossum U j o s u t c z a 1 5 . s i . 
*Ma^ vátaaxtin, TrvlrvcLévn^cXtv 

&<p*\> yVÚCÁMMGO ÁM1%U)*V. 

Brünner Testvérek 
BUDAPEST, 9674 

Koronaherczeg-u. 3. sz. 
Légszeszluszter, 

villaiiiosliiszter, petróleumlámpák 
d ú s választéka. 

UjdonságiAszeszégő. 
jjAVID KÁROLY ÉS FIA doboz-papiráru is szab.fémtcapocsgyára 

Budapest, I., MÓ8záros-utc?a 38. Telefon 91-48. 
G y á r t n a g y b a n i e l á r u s í t á s r a 

k ö v e t k e z ő n j o z i k k e k e t 
A legfinomabb családi dobozokat és 
d i s z b o r i t é k o k a t (levélpapírokkal 
•s borilékokkal), névjegykártyákat 
gyászlapokat, g y á s z l e v s é l p a p i r t 
gvásznevjegyeket. Saját gyártmányú 
f e m s a r o k k a l ellátott r a j i . 
t ö m b ö k e t ; szekrénycsipke és loita-
papirokat, továbbá; papirt^nyérokát 
plakátcsöveket és különféle összebait-1 

ható dobozokat ^^SSSBSSSSSM " -m»»— J » - ~ - > - ~-~ •^• B JJJJJJJJJJJJJJJ B _ 

Állandó kiállítás a fenti czikkekből a városligeti iparcsarnokban 
megtekinthető. 9307 

Piwklin-TárBulat nyomdája, Budapesten, IV. E«yetem-nteza 4. « T 

f^VRNAPT 
SZERKESZTŐ \ ^ ^^M SZERKESZTŐ \"»V>* "•' v T / FŐMUNKATÁRS 

49. SZ. 1902. (49. ÉVFOLYAM.) NAGY MIKLÓ&^MíSZÁTH KÁLMÁN BUDAPEST, DECZEMBER 7. 
Előfizetési feltételek: VASÁRNAPI ÚJSÁG ég 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK (a Világkrónikával) együ 

I égés; 
tt \ félévre „ 1 2 

egész évre 2 4 korona Csupán a 
VASÁRNAPI ÚJSÁG \ félévre 

egész évre 1 6 korona I égés 
1 félé 8 

A POLITIKAI ÚJDONSÁGOK I egé« évre ÍO korona 
(a Világkrónikával) | félévre _ 5 • 

Külföldi ernzetésekhea a poetailag 
meghatározott viteldíj is csatolandó. 

A 40-es évekből való festmény után. 

IDŐSB SZÖGYÉNT-MARICH LÁSZLÓ. 

IDŐSB SZŐGYÉNY-MAKICH LÁSZLÓ ORSZÁGBÍRÓ 
EMLÉKIRATAI. 

N
ÁLUNK kétszeres örömmel kell üdvözölni, ha valaki, a ki a történeti 

események közvetlen közelében, esetleg központjában állott, 
megirja s nyilvánosságra bocsátja emlékezéseit, följegyzéseit 

azokról az eseményekről, melyeket megélt, azokról a személyekről, 
kiknek kortársa volt. Irodalmunkban nagyon ritka az ily munka a tör­
ténetírásunk ennek nagy híját látja. A hivatalos akták, levéltárakban 
felhalmozott okiratok magukban nem nyújtanak elegendő anyagot a 
történetirónak arra, hogy egy-egy korról minden vonatkozásában tiszta 
és hű képet alkosson magának, mert segítségükkel a dolgoknak csak 
külsejét látja, de rejtve maradnak előtte a mélyebben rejlő vonatkozá­
sok, a szereplő személyek elhatározásainak rugói, a különböző érdekek, 
kivánságok, szenvedélyek szövevénye, a melyből a nagy események 
kifejtenek. A dolgoknak ez a belső története tulajdonkép az érdekesebb 

és tanulságosabb része a történelemnek s ennek megismeréséhez vezet­
nek a jól megirt és elbeszélésükben megbízható emlékiratok. 

E tekintetben első rangú történeti forrásul szolgálnak idősb Szőgyény-
Marich László országbíró emlékiratai, melyek első kötetének meg­
jelenését lapunk legutóbbi számában már jeleztük. Szőgyény-Marich 
László hosszú és tiszteletreméltó közpályáján az állami élet legmaga­
sabb fokozatain levő állásokat töltött be, mint személynöki itélőmester, 
majd a helytartó-tanács alelnöke s udvari alkanczellár, később a 
hatvanas években Fejérmegye főispánja, a kiegyezés után m. kir. 
főkamarásmester, utóbb tárnokmester, országbíró s a főrendiház 
elnöke. Pályájának mindkét — az abszolutisztikus kor alatti vissza-
vonúltsága által elválasztott — részében korszakalkotó események 
intézésében vett részt s ez események hátterében végbement oly moz­
zanatoknak volt nem egyszer tanuja, melyek bármily érdekesek ós a 
történetek megértésére fontosak, nyilvánosságra nem jutottak s az ő 
feljegyzései nélkül talán örökre homályban maradtak volna. S rend­
kívül fokozza e feljegyzések értékét az a feltótlen hitel, mely-

Koller utódai iénjképe a 80-es évektől. 

IDŐSB SZŐGYÉNY-MABIOH LÁSZLÓ. 
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lyel őket fogadni kell, irójuk minden lépten­
nyomon feltűnő igazságszereteténél s tárgyi­
lagosságánál fogva, másodsorban pedig azért, 
mer t közvetlenül, vagy rövid idővel az elmon­
dott események u tán vettettek papírra . Érde­
kességük pedig annál nagyobb, mer t szer­
zőjükben ri tka nemes jel lemű, igaz magyar 
hazafit ismerünk meg, a ki olyan politikai 
pár tnak volt ugyan hive, a melynek eszméi 
eltértek a nemzet nagy többségének törekvé­
seitől, de tiszta hazafisága minden kérdésen 
felül áll. Szőgyény-Marich László nemcsak 
hivatalos állásánál, hanem belső meggyőződé­
sénél fogva is az ó-konzervativ politikusok közé 
tartozott s jelleménél és tehetségeinél fogva 
előkelő szerepet vivott ki magának köztük. 
Hazáját és királyát egyaránt szolgálta s a 
nemzet jövőjét csak e kettő teljes összhangjá­
ban lát ta biztosítottnak, az ősi alkotmány alap­
j án . Bár a nemzeti közvéleménynyel felfogása 
nem egyezett, politikai ellenfeleinek rokon­
szenvét is meg tudta nyerni igazságszeretetével, 
kötelességtudásával és szeretetreméltó modo­
rával. Ezért soha sem volt személye oly meg-
támadtatásoknak kitéve, mint pártja némely 
más tagjaié. 

Emlékiratainak most megjelent első kötete 
az 1836-iki évvel kezdődik, a mikor min t sze-
mélynöki itélőmesternek része volt az akkori 
politikai pörök intézésében, melyek Lovassy 
László s az országgyűlési ifjúság egyéb tagjai, 
majd Wesselényi és Kossuth ellen indít tat tak s 
a vádlottak elitélésével végződtek. A mint 
azonban része volt az ítéletben, része volt 
1840-ben az amnesztia kieszközlésében is, mi­
által az országgyűlési pártok közötti nagyon is 
kiélezett ellentétek elsimultak. Az amnesztia 
kihirdetése következtében az országgyűlésen 
támadt lelkesedést velős rövidséggel, de saját 
örömét is eláruló melegséggel írja le Szőgyény: 
•Örömkönnyek ragyogtak a legkomolyabb ar-
czokon, az egymástól oly távol álló pártvezérek 
kézszorításokkal vontak fátyolt a múl t ra . Az 
ellenzék főbb emberei, min t Deák, Klauzál, Be-
zerédy, stb. becsülésükről és rokonszenvükről 
biztosítottak engem, sajnálkozásukat jelentvén 
ki a fölött, hogy az eddig fenforgó viszály 
miatt nem közeledhettünk egymáshoz.* 

1840-ben Szőgyény a magyar udvari kan-
czelláriához tanácsossá ós referendáriussá ne­
veztetett ki a e minőségben egyebek közt a 
könyvvizsgálatok és a hírlapok engedélyezésé­
nek ügye is ügyköréhez tartozott. E réven 
lényeges része volt Kossuth «Pesti H í r l a p i ­
j ának keletkezésében i s ; magának a kanczel-
lárnak felszólítására ő eszközölte ki a kanczel-
lár iánál az engedélyt a l apnak Kossuth szer­
kesztése alatt i megindítására. A hivatalos körök 
azt remélték, hogy ily módon Kossuth czikkei 
czenzura alá kerülvén, tol lának szerintük ve­
szélyes irányától kevésbbó kell t a r tan i . A kö­
vetkezmények megmutat ták, mily téves volt e 
felfogás s mily tehetet len a czenzura Kossuth 
publiczisztikai ha tásának korlátozására. Ezt a 
feladatot tudvalevőleg a konzervatív politiku­
sok közül a sajtó terén Dessewffy Aurél vállalta 
magára «Világ» czimű lapjában. Hogy Des-
sewffy Aurél fellépéséhez és hírlapírói műkö­
déséhez pártfelei mily reményeket fűztek, mu­
tatják Szőgyény emlékezései, melyek a h ű ba­
rát szeretetével emlékeznek meg e férfiúról, a 
kit korán elragadott a halál , mielőtt teljes ha­
tását a nemzet közéletére kifejthette volna. 

Semmi sem bizonyítja szebben Szőgyény-
Marich László igaz magyar érzületét, mint azok 
a sorok, a melyekkel arról a szerepléséről emlé­
kezik meg, melyet mint a kanczellária dietális 
referense az 1843-1844- ik i országgyűlésnek a 

törvények magyar nyelven való szerkesztése 
dolgában megszavazott javaslatai törvénynyó 
válása érdekében fejtett k i : 

A magyar nyelv használatára vonatkozó törvény­
javaslatot a kanczellária nem pártolta egész terje­
delmében, mert a nem magyar nemzetiségek részé­
ről mutatkozó ingerültség óvatosságra intett. Mint­
hogy a magyar országgyűléseken alkotott törvények 
századokon át latin nyéken keltek, s csak 1836 óta 
jelentek meg latin és magyar szöveggel, a kanczel­
lária, kivált Horvátországra való tekintettel, idő-
eló'ttinek tartotta a tisztán magyar szövegre leendő 
áttérést. Kizárólag Metternich herczeg érdeme, 
hogy az országgyűlésnek abbeli végzése, mely sze­
rint a törvények ezentúl csak magyarul szövegez-
tessenek, jogerőre emelkedett. A miniszteri konfe-
renczián ugyanis határozottan sürgette, hogy a 
nyelv dolgában mindent, a mit az ország jogosan 
követel, egyszer és mindenkorra meg kell adni 
azért, hogy ezen kérdés tárgyalása, mely annyi 
keserűséget idézett elő, valahára befejeztessék. Met­
ternich herczeg ezen nézete a felség és a főhercze-
gek által elfogadtatván, az ország ebbeli élénk óhaja 
még ezen országgyűlésen teljesalt. Sok fáradal­
maimnak és tapasztalt kellemetlenségeimnek leg­
szebb jutalmát abban lelem, hogy az első, tisztán 
magyar nyelvű törvények a felség és a kanczellár 
nevei mellett az én szerény nevem aláírását is ma­
gukon viselik. 

Hogy az ő és hivatali főnöke, gróf Apponyi 
György kanczellár nemzeties törekvései mily 
megítélésben részesültek az udvari körök részé­
ről, ezt jellemzik azok a sorok, melyekkel 1846 
november 14-ikén történt alkanczellárrá való 
beiktatását leírja: 

•Eskületételem után Apponyi kitűnő, nyomatékos 
magyar beszéddel iktatott be székembe, melyre én 
szintén magyar beszéddel válaszoltam ; Apponyi be­
szédében és az én válaszomban az a megemlítésre 
méltó, hogy ezek voltak a kanczellárián nem latin, 
de magyar nyelven elmondott eUö szónoklatok. Ezt 
mi, mint bevallott nemzeties érzésünk természetes 
következményét tekintettük. Miután én a kanczel-
láriai tanácsülésekben az előadás és tanácskozás al­
kalmával is kirekesztőleg magyarul szóltam és azt 
használtattam — az expedicziókra nézve már a tör­
vény rendelkezett — Bécsben pengetni kezdték: dass 
Apponyi und Szőgyény die ungarische Hofkanzlei 
magyarisiren. («Hogy Apponyi és Szőgyény a ma­
gyar udvari kanczelláriát magyarosítják*). 

József nádorral főkép akkor jutot t szorosabb 
érintkezésbe Szőgyény, mikor 1844 deczembe-
rében a helytartó-tanács alelnökévé neveztetett 
ki. Nagy lelkesedéssel nyilatkozik államférfiúi 
érdemeiről s a magyar nemzet i ránt i szereteté­
ről, arról a buzgóságról, melylyel nádori hiva­
talában a magyar érdekek előmozdítására töre­
kedett. 

Deák Perencznek néhány igen érdekes nyilat­
kozatát őrizték meg az emlékiratok; köztük kü­
lönösen jellemző az, melyet a czenzuráról mon­
dott : «a czenzurának elvi ellensége vagyok s 
azért nem azt, a mit a czenzor töröl vagy eltilt, 
de azt, mi a czenzura létezése miat t nem ira-
tik, sajnálom.* 

A helytartótanácsnál nem egészen két esz­
tendeig maradt Szőgyény: a közben kanczellárrá 
lett gróf Apponyi javaslatára 1846 októberében 
második alkanczellárrá neveztetett ki, majd a 
következő év tavaszán első alkanczellárrá. 
Mindjárt kineveztetése u tán nevezetes szerepe 
volt azokban a tárgyalásokban, melyek követ­
kezményeképen István főherczeg kir. helytar­
tóvá, majd később nádorrá lett. 

Csakhamar összeült az 1847—48-iki ország­
gyűlés, mely a nemzet életére való hatásában 
korszakalkotó fontosságú lett. Az adminisztrátori 
rendszer roppant heves támadások tárgya volt 
az ellenzék részéről s az e miatt i elkeseredést 
az Apponyi kanczellár által beterjesztett engesz­
telő hangú királyi leirat, melyben Szőgyénynek 
szintén volt része, n e m bírta lecsillapítani. Az 
események mind fenyegetőbbé váltak. Közbe­
jöt t az 1848-iki februári forradalom Parisban, 
mely Lajos Fülöp királyt ledöntötte trónjáról. 
Apponyi az események hatása alatt már-már 
fel akar ta oszlatni a magyar országgyűlést, 
egyedül Szőgyény emelte fel szavát az e tárgy­

ban tar tot t értekezleteken ez ellen a végső 
rendszabály ellen, a melyhez aztán nem is 
nyúltak. 

Teljesen megváltoztak a viszonyok a bécsi 
forradalom kiütésére. Ez az esemény, mely 
Szőgyényre nézve egészen vára t lan volt, nagyon 
mély hatással volt a Pozsonyban tárgyaló ma­
gyar országgyűlésre, a melyben tudvalevőleg 
Kossuth és Bat thyány befolyásának ha tása alatt 
a távollevő király helyett a nádort felruházták 
a tel jhatalmú királyi helytar tósággal és sürget­
ték a független felelős minisz tér ium alakítását. 
E követeléseknek az udvarnál való keresztül­
vitelére István nádor szavát adta s a sikerhez 
állását kötötte. 0 vezette az ez ügyben Bécsbe 
küldött országgyűlési küldöttséget. Álláspontját 
kifejtette Szőgyény előtt, midőn kijelentette, 
hogy «nem tar t ja lehetségesnek, hogy a ma­
gyar országgyűléstől, törvényes alakú kérel­
mére megtagadtassák az, mi az osztrák tarto­
mányoknak a bécsi utczai forradalom követe­
lésére megadatott . • 

Lajos főherczeg elnöklete alatt értekezlet 
gyűlt össze, melyben Szőgyény adta elő István 
nádornak az országgyűlés kívánságai teljesíté­
sét ajánló javaslatát , a maga részéről is pártol­
ván azt. Eleinte nem sok hajlam volt erre az 
értekezlet tag ja iban; az ugyanaz nap este tar­
tott második értekezleten azonban, melyben 
a nádor is részt vett, végre mégis elfogadtak 
mindent . 

A magyar a lkotmány népképviseleti alapra 
való helyezésének kérdése ezzel el volt döntve 
s Bat thyány kineveztetett miniszterelnökké. 
A minisztér ium szervezése s egyéb részletkér­
dések azonban sok bajjal j á r t ak a mindkét rész­
ről nyilvánuló bizalmatlanság miatt . E nehéz­
ségek elhár í tásában senkinek sem volt nagyobb 
része, min t Szőgyénynek. Ez időben tanúsí tot t 
hazafiságát legjobban jel lemzi az a magatar tás , 
a melyet Jel lasichnak horvát b á n n á való kine­
vezése ügyében tanúsí tot t . Ennek érdekében az 
indítványt az 1848 márczius 21-ikén tar tot t 
konferenczián báró Jósika Samu erdélyi kan­
czellár tette meg, a nélkül, hogy Jellasichot 
kellően ismerte volna, külső, az illyr párttól 
eredő befolyások hatása alatt . Szőgyény eré­
lyesen kikelt ez indítvány ellen, hangoztatva a 
hagyományos politikát, «hogy a báni méltóság 
ne naczionális horvátokra, hanem tekintélyes, 
Horvátországban birtokos magyarokra bizas-
sék», a mi akkor, az illyr izgatások idejében, 
kétszeresen fontos volt. A következményeiben 
végzetes kinevezést azonban megakadályoznia 
nem sikerűit, érveire nem hallgat tak. 

Nagy közvetlenséggel irja le az emlékirat 
a népképviseleti törvényjavaslat szentesítése 
ügyében Ferencz Károly főherczeg elnöklete 
alatt 1848 április 8-ikán tar tot t s eredménytele­
nül végződött tanácskozást s azután így rajzolja 
az értekezlet u tán tö r t én teke t : 

Mindnyájan felkelvén, még egy ideig a főherczeg 
szobájában vele és egymás közt beszélgettünk. Míg 
ezek így történtek, Ferencz Károly főherczeg leg-
idó'sb fia: Ferencz József főherczeg jött be s atyjá­
val Zsófia főherczegasszony megbízásából (úgy lát­
szik nem a fenforgó tárgyra vonatkozólag) néhány 
szót váltott. 

A fiatal főherczeg látására az öreg Cziráky Antal 
Mózes annyira megindult, hogy sirva fakadván, Fe­
rencz Károly főherczeg lábához akart borulni, ese-
hTélA n ? k i ' ^ ° g y a z é p e n k i m e n t fiatal főherczeg 
kedveért is, kiben a monarchia minden reménye 
0 m Z p o n t O S u 1 ' engedjen most, midőn minden ellent­
állás hasztalan lenne. Ne engedje a dolgokat törésre 
kerülni, mivel az országgyűlés mostani hangulatá­
ban, az ország egysége miatt való félelmében a ké­
relem megtagadásában az alkotmány megsértését 
látná. Ugyanazon okból jelentettem ki én is, hogy 
ezen tagadó választ s illetőleg az országgyűlést fel­
oszlató leiratot nem imám alá. Ha a felség ehhez 
állhatatosan ragaszkodnék, ebből okvetlenül az or­
szággyűlésnek eredmény nélkül eloszlatása követ­
keznék. Már pedig ebben láttam én » legfelsőbb 
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körök akkori gyengesége és határozatlansága mel­
lett a legnagyobb veszedelmet. 

Ezen nyilatkozatok a főherczeget gondolkozóba 
ejtették. A konferenczia tagjait azzal bocsátotta el, 
hogy a dolgot még meg fogja fontolni; engem meg 
felszólított, hogy egy ideig várakozzam. 

Éjfél felé járt az idő. Oly gyönyörű meleg áprilisi 
este volt, hogy a főherczeg szobája ablakait kinyit­
ván, a nyitott ablakon át hallottuk (Lajos főherczeg, 
Ferencz Károly főherczeg és Szőgyény) a fülhasító 
lármát, melyet — mint utóbb megtudtam — a bécsi 
aula részéről Taaffe gróf igazságügyi miniszternek 
rendezett macskazene okozott. 

Negyedórákon át ültünk a főherczegekkel nagy 
néha egy-egy szót szólva. Ismételve előhoztam a 
megtagadás esetleges súlyos következményeit, de 
mindannyiszor ugyanazon szilárd elhatározottság­
gal találkoztam. 

Miután az új á l lamrend létesítésében közre­
működött, Szőgyénynek jutot t a feladat, hogy a 
kanczelláriát feloszlassa. Egy ideig még Bécs­
ben marad t s széleskörű tapasztalataival sok 
hasznos tanácscsal szolgált hol az udvarnak, 
hol a magyar minisztereknek, különösen her­
czeg Esterházy Ő Felsége személye körüli mi­
niszternek, azután hazament csoóri birtokára, 
a magánéletbe. Aggodalommal s hazafiúi bá­
nat ta l nézte a mind veszedelmesebbre forduló 
eseményeket. Szerepet ezekben nem vitt, még 
értesülései is nagyon hiányosak voltak, mert 
falusi magányába hírlapok ri tkán jutot tak s 
így legfeljebb ha magánlevelekből, vagy Pestről 
jövő ismerősök elbeszéléseiből értesült az ese­
ményekről. Az emlékiratok első része 1848 
deczember 2-ikával végződik, a mely napon 
Ferd inánd király lemondott s helyébe Ferencz 
József főherczeg lépett a t rónra . 

Az emlékiratok nyugodt tárgyilagossággal, 
tömören adják elő az eseményeket, melyekben 
írójuknak oly nagy része volt. Lapidáris stílu­
sukon azonban nem egyszer áttör a hazaszeretet 
melegsége, az írónak az események egyik-másik 
szereplője i ránt érzett szeretete, lelkesedése s 
látni engedi az emlékíró tiszteletreméltó, nemes 
egyéniségét. A most megjelent első kötet, mely­
hez bő okleveles függelék van csatolva, a leg­
élénkebb várakozásokat kelti a további részek 
kilátásba helyezett kiadására vonatkozólag. 

Idősb Szőgyény-Marich László emlékiratainak 
most megjelent kötetéhez mellékelve van szép szí­
nes nyomatban az emiékiró arczképe, melyei má­
solatban mi is közlünk mai számunkban. E kép 
eredetije a 40-es években készült s így épen azok­
ban az években mutatja be Szőgyény-Marichot, a 
melyekről az emlékiratok most megjelent része 
szól. Az eredeti festményjelenlegidősb Szőgyény-Ma­
rich László leányának, Júliának tulajdona; festőjé­
nek nevét ma már nem lehet megállapítani. Lehet­
séges, hogy Daffinger vagy Theer, akkor kedvelt 
bécsi arczképfestők valamelyikének munkája. Ez 
ifjabbkori arczképe mellett érdekesnek tartjuk idősb 
Szőgyény-Marich László élete utolsó éveiből való 
arczképét is bemutatni. 

DALOK AZ IFJÚSÁGBÓL. 

Meg-megrezdül néha bennem 
Egy-egy régmúlt emlék húrja, 
S csengő-bongó dallamával 
Szomjas lelkem' telezúgja. 

Hallgatom lehunyt szemekkel, 
Fölfrissűl a szivem tőle, 
És úgy érzem, álmodozva, 
Mintha újra szárnyam nőne 1 

Mintha újra ifjú volnék, 
S virágok közt vinne utam, 
S köztük járnék, tiszta, fehér 
Ábrándoktól elvakultan . . . 

Tclepy Károly: Út az Öt-tóhoz. 

A KÉPZŐMŰVÉSZETI TÁRSULAT TÉLI KIÁLLÍTÁSÁBÓL. 

H. 
Tavasz virágzása, 
Ifjúságunk álma! 
Lehet-e elégszer 
Elsiratni téged! ? 
Virág szirma ha lehullott, 
Ifjúságunk ha elmullott, 
Vajh, mit ér az élet!? 

Forró nyár csókjától 
A nyiló virágból 
Igaz, hogy dúsnedvű, 
Édes gyümölcs lészen . . . 
De mire a gyümölcs érik, 
Őszi felhők egymást érik, 
A borongós égen . . . 

Hl. 
Egy szó, egy dal, egy-egy illat 
Úgy elringat olykor engem, 
Múlt emlékek bús visszhangja 
Támad tőle a szivemben. 

S a mit akkor csak sejtettem, 
Ma már olyan tisztán látom, 
Emlékekből áll az élet. . . 
S olyan, mint egy kurta álom I 

IV. 
Olyan az ifjúság, 
Mint a tűnő álom, 
Tovalibben tőlünk, 
Tarka pille-szárnyon. 

Olyan az ifjúság, 
Mint a nyári felhő, 
Jól kisírja magát, 
S elfújja a szellő. 

Olyan az ifjúság, 
Mint a csillag fénye, 
Akkor is látjuk még, 
A mikor már vége . . . I 

Ambrozovics Dezső. 

A SIPSIRICZA. 
Elbeszélés. 

Irta Mikszá th K á l m á n . 

(Folytatás.) 

Jahodovska felkaczagott, egész lénye nevetni 
látszott , a kékes szemei szinte ugráltak a neve­
téstől. 

— Ostobaság, bolondság, — kiálta fel.— És 
ezt beszélnék a városban ? 

— Ezt, — szörnyűlködék Druzsba úr . 
Csak hadd beszéljék, be nem foghatom a 

szájukat. Aztán lehet is, hogy nőül akar venni. 
É n még nem lá t tam belülről. 

— Ki t? Mit? 
A burgzsandárt . Csak azt tudom, hogy 

idejár,megfizeti, a m i t eszik, iszik és olyan ven­
dégem, mint a többi. 

Há t nem akar hozzá menni ? Há t nem 
igaz ? — kérdé a tanár megkönnyebbülve. 

Jahodovska tiltakozón emelte fel kar ja i t 
No, persze. Csak azt lessé! Az igaz, 

hogy meg Be kért, de ha megkért volna is, ha 
csillag lenne a homlokán! Hogy gondolja azt, 
Druzsba ú r ? Az Isten szerelméért, mi t képzel ? 
Hiszen nekem nagy lányom van s én csak 
ő érte élek. ő t nevelem. A helyet is meg­
fújom, a hova l e ü l É n anya vagyok, Druzsba 

úr, semmi egyéb és anya akarok lenni véglehel-
letemig. Én nem létezem, csak a gyermek. Ér te 
dolgozom reggeltől estig a kimerülésig, hogy 
olyan vagyok, mikor este lefekszem, min t a 
darab fa. Há t minek volna nekem a férj ? Mikor 
és mire használnám, mondja csak, édes Druzsba 
komám uram, mondja csak? . . . 

Édesdeden, de hamiskásan nevetett, mi­
közben kivillogtak fehér fogai, melyek között 
némi aranycsillámok szúrták meg a szemet. 

Druzsba szinte a könnyekig elérzékenyült 
ezekre a kijelentésekre s meghatott hangon 
felelte : 

— Kegyed nemesen gondolkozik Jahodovska. 
Kegyed példátlan anya és bocsánatot kérek, h a 
valamiben megsértettem. Igen, a gyermek az 
első B h a őt boldoggá teszszük, vagyis boldoggá 
teszi, a ki teszi, akkor jöhet a t ö b b i . . . Úgy 
van, a több i . . . Azaz hogy — süttessen kérem 
egy rostélyost és húzzon rajta végig egy kis 
foghagymát . . . de csak lehelletszerűen, Jaho­
dovska ! 

A szállongó pletyka hát mindjárt csirájában 
megfojtatott, a törzsvendégek közt szájról-szájra 
kelt, a mi t Jahodovska mondott , nem győzték 
mondogatni egymásnak. Nagyszerű anya. Be­
mek anya. I lyennek kell lenni egy anyának. 

És most már beállott a szélcsend egész őszig. 
Minden maradt úgy, mint azelőtt, a Herkules 
mindennap eljött s egész ot thonosan viselte 
magát, nem egyszer maga ment be a konyhába, 
hogy a palacsintát sütő Jahodovska mellett 
legyeskedjék s maga hozta ki magának az ételt 
vagy a fröcscsöt, némelykor labdát játszott a 
sipsiriczával az udvaron. Az előkelő öreg úr is 
rendesen beállított minden csütörtökön s mi­
alatt borocskáját lassan szürcsölgette, felváltva 
mulat ta t ták az özvegy és a sipsiricza. Egy nagy 
csomag Kugler-czukorkát hozott ilyenkor, de 
az mindig a kocsin maradt és csak akkor hozta 
be az özvegy a köténye alatt, mikor elmenőben 
kocsijához kisérte az öreget. 

Egyetlen figyelemre méltó mozzanat adta elő 
magát. Pusztán egy morzsa ; de a «Páva» vere­
beinek az is elég volt. Egyszer az öreg ú r ott 
felejtette az asztalon zsebkendőjót, melylyel a 
czvikkerjót törülgette vo l t ; Kovik doktor oda­
ment és konstatál ta rajta a kilenczágú koro­
nát, — aztán u tána kiáltott a kifelé tipegő öreg 
ú r n a k : 

— Méltóságos uram, i t t tetszett felejteni a 
zsebkendőjét. 

Az összerezzent, megtapogat ta a zsebeit és 
megfordult. Fanya r mosolyt erőltetett és a fele 
ú t r a visszatért a kendőért . 

— Osmer ön engem ? — kérdé a doktortól 
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« Könyves Kálmán» intézet tulajdona. 
Csók István : Sárközi keresztelő.' I 

halkan, hosszúkás, ránczos arczán feltűnő ked­
vetlenséggel. 

— Nincs szerencsém. Én egyébiránt Kovik 
doktor vagyok. (Meghajtotta magát.) 

— Kuvik ? — kérdé az minden gúny nélkül, 
csupán azzal a nagyúrias nyegleséggel, mely a 
közönséges halandók neveinek elferdítésében 
nyilatkozik. 

— Nem. Kovik. 
•— Ugy ? Nem tesz semmit. Örvendek uram 

és köszönöm a figyelmeztetést. Ön tehát nem 
ösmer engem? Mindjárt gondoltam, mert én 
nem vagyok méltóságos. 

Ezzel bicezentett fejével és eltipegett kocsi­
jához. 

E jelentéktelen epizódon kívül minden a régi­
ben maradt, csak a levelek kezdtek lehullni az 
eperfákról és a beállott csípős idők miatt az 
asztalok vándoroltak be az úgynevezett étke­
zőbe, mely nyáron üres volt. Ilyenkor a törzs­
vendégek is felére fogynak, mert az eperfák 
vonzereje megszűnik. 

Druzsba tanár úr egy októberi vasárnapon 
elvetődött a templomba s épen javában szundikál 
vala, magát félig-meddig a «Pává»-ban álmod­
ván, a mikor a szószékről, mint egy égi szózat, 
egyszerre hátba üti a Jahodovska, szül. Globa 
Francziska neve. 

— Mi volt ez? — kordé ijedten felriadva, a 
szomszédjától, egy krisztinavárosi szatócstól. 

— Ej, hát házastársul veszi valaki. 
— Lehetetlen,— dadogta a professzor elhal­

ványulva. — És kicsoda ? 
— Bizony én nem vigyáztam meg. 
— Misztifikáczió! — szólt a professzor han­

gosan és felugrott, de észrevévén, hogy temp­
lomban van, visszaült megint, bevárta az isten­
tisztelet végét és megszólitá a plébánost oda­
künn. 

— Engedje meg"a főtisztelendő úr, hogy kér­
dést intézzek a házassági hirdetés iránt; nem 
jól hallottam. 

— Manusek Vincze veszi el Globa Franczis-
kát, — olvasta le a pap a kezében levő czédu-
láról. 

— Lehetséges az ? — kórdó Druzsba úr el­
képedve. 

— A legtisztább valóság, uram. 
— Ki mondta a főtisztelendő úrnak ? 
— Ők ketten. 
— Globa Francziska is ? 
— Igen, szerdán délelőtt voltak nálam. 
Druzsba urat a szédülés környékezte. 
— Milyen volt az asszony ? — dadogta. 
— Egy magas nő, mint egy gránátos, szemé­

lyesen ösmerem, a «Fehér Páva» tulajdonos­
nője. 

— Megfoghatatlan! 
— Van talán valami kánoni akadály ? 
— Van, van . . . azaz nem mondhatnám, de 

mégis furcsa . . . 
Elrohant, nem is köszönt; a pap csodálkozva 

bámult utána. A Horváth-kert előtt megállott, 
gondolkozott, aztán fölnézett az égre, a hol 
épen akkor barna felhők száguldoztak: «Jaho-
dovsky, megboldogult kedves barátom és ko­
mám, — sóhajtott fel, — mit szólsz te most 
mindezekhez?* 

Jahodovsky természetesen nem szólt semmit, 
hanem annál inkább szólt Druzsba úr azoknak, 
a kikkel a törzsvendégek közül találkozott. 

•— Tudja-e, mi az újság? Most hirdették ki 
Jabodovskát a zsandárral. Ki hitte volna? Mi­
csoda álnok asszony! Megvetem. Soha se me­
gyek többé a «Pává»-ba. így meggyalázni a ven­
dégeit. És hogy szabadkozott előttem. No, meg­
állj ! Egy zsandárnak adja a kezét. Egy zsan-
dárnak! Azt a kezet, a melylyel a túrós csuszá­
kat gyúrta nekünk I 

A törzsvendégek, a kikkel találkozott, nem 
fogták föl ilyen tragikusan. 

— Hát kihez akarta volna, hogy férjhez men­
jen?— kérdé Tibuly ügyvéd. —Hiszen nem ve­
hette el az éneklő kanonok. 

Egyik törzsvendég a másiknak adta át a hírt, 
úgy hogy estefelé már a pestiek is tudták. Szo­
katlan számmal gyülekeztünk össze vacsorára, 
daczára a pocsék időnek. Ott volt az egész had. 
Csak Druzsba úr hiányzott. Kati, a kis szolgáló 
(mert egy pár hét óta ilyen is volt,) mondta, 
hogy Druzsba úr elment arra délután kétszer 
is és mind a kétszer kiköpött a ház előtt. 

Természetesen minden szem a menyasszonyt 
kereste, figyelte ma este. Az vidám, eleven volt, 

Innocent Ferencz. Cantilena. 
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Gerjely Imre : Macskával játszó gyermekek. 

A KÉPZŐMŰVÉSZETI TÁRSULAT TÉLI KIÁLLÍTÁSÁBÓL. 

mint egy fürj ós szeretetreméltó a vendégekhez. 
Mintegy daczolni akart a gúnyolódó tekintetek­
kel, melyek szurkálták-csiklandozták. 

Bejárta sorba az asztalokat és maga hozta 
elő a kényes tárgyat, mintegy röstelkedve, szé­
gyenlősen. 

— Hát, igenis — beleugrottam. Isten látja 
lelkemet, hogy csak gyermekemért teszem, a 
sipsiriczáért. Nekem ugyan nem kell a házas­
ság, se lelkemnek, se testemnek. De hogy 
legyen ez a gyámoltalan gyermek támasz nél­
kül ? Ma holnap vinni kell ide-oda, ha azt nem 
akarom, hogy elhervadjon gonoszul. De hát én 
nem mozdulhatok az üzletből, ha csak nincsen 
valakim, a kit magam helyett hagyjak. Istenem, 
hiszen anya vagyok. Meg kellett hoznom ezt az 
áldozatot a Johankáért. Egy leány, a kinek atyja 
nincsen, olyan, mint a gazdátlan mezei virág, 
mindenki megtapodhatja, atyát kell neki sze­
rezni, a ki gyámolítója legyen, aki helyt álljon, 
ha kell. Hadd legyek én az áldozat. Hiszen ón 
csak ő érte élek. Én úgy se számítok semmit. 
Manusek, végre is szereti, végtelenül szereti őt, 
a kezén fogja hordozni és a jó Isten beszámítja 
nekem a másvilágon, hogy lánczokat vettem 
magamra a gyermekemórt. 

A «Páva» vendégei valóságosan elérzéke­
nyültek. 

— Milyen anya! — lelkendezett Mliniczky. — 
Milyen fölséges anya! (S titkon elhatározta ma­
gában, hogy egy nagy ezüst tálczát vesz neki 
a lakodalomra. Hogy fog ez majd imponálni 
a «Pává»-ban.) 

A lakodalmat megülték október végén, szü­
ret után, abban az évben, a mikor utoljára ter­
mett a budai Sashegyen bor (mely még most 
is tart). 

Eleinte némi hidegség volt érezhető a «Páva» 
új gazdája iránt, néhányan ki is maradtak; de 
a szerencsés Manusek csakhamar visszahódítá 
a sziveket, mikor hire ment, hogy a íinánczok 
gálócsi dohányt találtak nála és kegyetlenül 
megbírságolták. «Ohó, hiszen ez nem annyira 
zsandár,mint inkább szenvedő «hazafi». Jó ha­
tást tett az az újítás is, hogy a «pettyegtetett 
szolgálat*-ot kivakartatta a firmáról s «pontos 
magyaros szolgálatot, tétetett helyébe. A fe-
,hér pávát is bemeszeitette, minthogy fehér 
páva nincs a világon és egy rendes, közönséges 

pávával cserélte fel: «Ohó, hiszen a Manusek 
reális ember». 

Apránként visszaszállingóztak a hivek, úgy 
hogy a következő nyár együtt találta az egész 
tavalyi frequentiát az eperfák alatt, kivévén 
Druzsba tanárt. Hiszen csak épen olyan jó világ 
volt ott, mint azelőtt! Sőt a kiszolgálat még 
jobb lett, mert Manusek a mézes hónapok 
után egészen a vendégeknek szentelte ma­
gát. Mindig volt valami különlegessége; száz­
esztendős szilvóriuma Szeremből, remek folyé­
kony túrója Liptóból, fölséges illatú dalmát 
taplója, a mivel «gratis» kedveskedett nekik. 
Némelykor «bolét» csinált szamóczából ós vö­
rös borból és sorba öntögette kancsóból az érde­
mesek poharába. De iszen illedelmes, szeretetre­
méltó ember Manusek. Látszik, hogy az udvar­
nál volt. Budai szokás szerint egyszer napjában 
körülhordozta a burnótszelenczéjét is, melyet 
a király arczképe ékesített, megkínálta a ven­
dégeket s egy alkalommal tréfásan megjegyezte: 

— Jobb, ha mi tubákolunk, mint ha a király 
tubákol. Ámbár ha a király tubákol, mindig mi, 
alattvalók prüszkölünk. 

Ez a mondása szárnyra kelt és egyszerre 
megejtette, megmelegítette a hidegeket. Manu­
sek forradalmi lélek, a mi vérünkből való vér. 
Az nap este némelyek per-tu lettek vele. 

Mint pajtás meg épen páratlan volt, ga­
vallér és pazar, mint egy Esterházy, vala­
mint szolgálatkész, mint egy Mungo. Ma én 
fizetek, barátaim, engedjétek meg. Azaz, hogy 
ma senki se fizet. Sipsiricza szivecském, hozz 
fel egynehányat azokból á homokba ásott pa-
laczkokból ! 

Kétszer-háromszor is előfordult hetenként, 
hogy begurult egy kis parázs dinom-dánomba 
s egyszer még a czigányt is oda hozatta az 
•Arany Szarvas»-ból a kis szolgáló, Kati által, 
a ki ezért az útjáért egy ezüst hatost kapott 
Manusektől és egy pofont az asszonytól, a «Ma-
nusovská»-tól. 

— Húzz egy betyár nótát, more! Azt, hogy 
• Korcsmárosné czitronyos bort adjékkend!» 
De igazán is, bort ide, Francziska, bort a bará­
taimnak! 

— Ne okoskodj, Vincze, ne okoskodj — csil­
lapította az asszony, — eleget ittál, nem adok 
többet. Aludni akarok az éjjel, Vincze! 

— Míg tele a pincze, fénylik a Vincze, — 
kurjantá Manusek, megfordítván a gazdák szo­
kásos példabeszédét. — Adj bort, Francziska, 
megfizetem, úgy mint más, — s kivágott az asz­
talra egy szép zöldhasú forintost. Ha ha ha. 
Kár, hogy te nem iszol, Francziska. Becsüle­
temre mondom, nagy kár. Pedig szeretlek, mert 
kénytelen is vagyok vele. De mi hasznom is 
lenne belőle, ha nem szeretnélek ? Ennélfogva 
szeretlek Francziska és felette sajnálom, hogy 
a természetünk nem egyezik. Hogy nem iszol. 
Mert akkor mi is úgy tennénk, mint az egyszeri 
korcsmárosok. Ha ón innám, én fizetném meg 
neked a bor árát, ha te innál, te fizetnéd meg 
nekem a bor árát és így mindig nyugodt lenne 
a lelkiismeretünk, hogy csak az üzletet támo­
gatjuk. 

Szóval jó, víg «spéczi» volt, aki díszt ós nép­
szerűséget hozott a «Pává»-nak. A «Páva» most 
élte aranykorát. Mert más részről a sipsiricza 
szórt rá fényt, a ki megtelt vállban egy kicsit, 
de a mellett nyúlánk és harmatos maradt. Lássa 
meg az ember, mi lesz a kis gubóból! Egy-két 
vonáson ide-oda igazított valamit az utolsó 
hat-nyolcz hónap, — nagy piktor az idő — s a 
kecses, takaros leánykából rendkívüli szépség 
lett. Nem mehetett el a nélkül az emberek 
közt, hogy minden szem meg ne akadjon rajta. 
«Mintha egy szarvas menne végig a Mályva-
utczán» — mondák a szomszédasszonyok, a 
kik pedig talán soha sem láttak a Mályva-ut-
czán eleven szarvast végig menni. 

De nemcsak a vénasszonyoknak tűnt fel a 
sipsiricza, sápadt kamasz diákok kezdtek a 
«Pává»-nál mutatkozni. Nem volt elég pénzük, 
keveset fogyasztottak és épenséggel meg nem 
híztak, hanem inkább a szemeiket hizlalták, 
azért a néhány krajczárórt, a mibe a fröcs 
került. 

Druzsba professzor úr ezekben az időkben 
csodálatos járványt fedezett fel a nebulók közt 
épen a nyolczadik osztályban. Az egész klasz-
szison kiütött a versirási düh, minden betegség 
közt a legrettenetesebb. A szív, mint a meg­
dagadt folyam, kiárad és elönti a fejet rímek­
kel. A fej annyira tele lesz velők, hogy semmi 
egyéb földi portéka, se latin nyelv, se görög 
nyelv, se történelem, se számtan bele nem 
gyömöszölhető. 

Druzsba tanár úr több ilyen verset elkonfis-
kált, egytől-egyig szerelmes versek voltak: 
«Ideálomhoz», «Ó hozzá», «J. J.» és több 
efajta czímek alatt. No hát semmi az, mosoly­
gott a tanár úr szomorúan. Az vessen követ 
rajok, a ki nem ludas. Hiszen ő is vágyott a 
• tepedt szőlő» után. (Hm, a darázs is azt sze­
reti.) Szive fájdalmasan dobbant meg, a mint 
a visszaemlékezés édes mézében megmárto­
gatta. Bá se akart többé gondolni. Hanem ezek 
az átkozott versek! Olvasta, olvasta s egyszerre 
a fejéhez kapott. Hm, hm, ez mégis furcsa. 
Majd minden versben ilyenforma rím fordult 
elő: «sohajtana—Johannán, «tana—Johanna», 
•rohanna—Johanna.» 

— Az ördögbe is! — kiáltott fel Druzsba úr, 
a nagy feltalálók pathoszával. — Ez a sipsiricza 
lesz, a keresztlányom. Hej, pedellus, pedellus 1 
(A pedellus belépett.) Mondja csak Kutorai, nem 
tapasztalt ön az utóbbi időkben valami különös 
dolgot? 

— Különös dolgot ? — tűnődött Kutorai, egy 
hiúz szemű, sovány, mintegy harminca éves 
emberke, nagy ádámcsutkával a gégéjén. 

— Valami olyan különös dolgot, a mi önt 
megbotránkoztatja. 

— De igenis, tanár úr. 
- É s mi az, édes Kutorai? — kérdó meg­

feszült érdeklődéssel. 

• 
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— Nem tudom, megmondjam-e ? — habozott 
a pedellus. 

— Kötelessége édes barátom, kötelessége. 
— Egy zwikkert találtam a minap otthon a 

lakásomon az éjjeli szekrényen. Kérdezem a 
feleségemtől, kié a zwikker? Azt mondja, hogy 
nem tudja. 

Druzsba tanár úr a fejét rázta. 
— Nem ez, nem ez, de azért csak folytassa 

kedves Kutorai. Meghallgatom önt. 
— Másnap feljövök a gimnáziumba és hal­

lom Lermer tanár urat panaszkodni, hogy el­
hagyta valahol a zwikkerjót. Hazamegyek délre 
ós kérdezem a feleségemtől, nem járt-e nálunk 
Lermer tanár úr ? A feleségem rám támad : hogy 
mit keresne nálunk Lermer tanár úr ? A követ­
kező reggel aztán magamhoz veszem a zwikkert 
és megmutatom Lermer tanár úrnak, mire Ler­
mer tanár úr felkiált': «Nini, az én zwikkeremn. 
Hát nem tudom azóta, mit gondoljak. Megfog­
hatatlan dolog! 

— Majd kombinálok és meditálok fölötte — 
nyugtatá meg Druzsba úr jószívűen, — de 
most egyelőre a tanulókról van szó. Nem jár­
nak ezek a paniperdák valami korcsmába, 
teszem azt a «Pává»-hoz? 

— De bizony épen csak odajárnak, — felelte 
a pedellus. — Láttam egyiket-másikat kijönni 
és bemenni. 

— No és miért nem jelentette fel? 
— Mert azt gondoltam, hogy a tanár urat 

keresik, vagy az engedelméből mennek oda, 
tudva azt, hogy oda tetszik járni étkezni. 

— Ah Kutorai, Kutorai — kiáltott fel Druzsba 
úr bánatos fuvolahangon. — Mily tévedésben 
van ön! Én nem járok a «Pává»-ba többé. 

— Én azt nem tudhattam, — mentegetőzik 
a kis pedellus. 

— Persze, persze, ön nem tehet magának 
szemrehányást. De én ad personam élénk lelki­
ismereti furdalást érzek. Mert ha én odajárnék, 
akkor a tanulók nem mernének odajárni. S ha 
ők nem mernének odajárni, akkor nem írnának 
verseket, de tanulnának. A kötelesség hív és én 
nem fogok kitérni a kötelesség elől. A köteles­
ség hív és én megyek. Félre lököm a kevélysé­
get és megteszem, ő értük, a tanítványokért. 
Itt vagyok, Druzsba vagyok. S egy Druzsba nem 
tehet másként. . . Elmehet, kedves Kutorai. 

(Folytatása következik.) 

PECH JÓZSEF. 
1829—1902. 

A magyar mérnöki kar kiváló tagját, egyik 
büszkeségét veszítette el Pech Józsefben, a föld-
mívelési minisztérium vízrajzi osztályának szer­
vezőjében és vezetőjében, a ki úgy kiváló 
egyéniségével, mint egy hosszú életnek nagy­
jelentőségű és eredményes munkásságával rá­
szolgált arra, hogy érdemeit a kartársakon kívül 
a nagyközönség is megösmerje és emlékét 
kegyelettel megőrizze. 

Pech József 1829-ben Nagy-Váradon szüle­
tett. Alig végezte a középiskolát, a mikor a sza-
badságharcz kitörésével 1848-ban beállt hon­
védnek. Több csatában vett részt s mint tiszt­
helyettes a szászsebesi ütközetben megsebesült 
és orosz fogságba került. Fölgyógyulása után 
kiszabadult ós a pesti egyetemen mérnöki ok­
levelet nyert; az utolsót, a melyet az egyetem 
az abszolutizmus előtt magyar nyelven kiállí­
to t t Mérnöki gyakorlatát 1853-ban a Tárna és a 
Zagyva folyók szabályozásánál kezdte s 1859-ig 
a Tisza-szabályozásnál, a tiszavölgyi vasútnál s 
különböző árvédelmi munkálatoknál működött. 
Ebben az időszakban szépirodalommal is siker­
rel foglalkozott; a mi szakmunkáinak nyelve­
zetén előnyösen megérezhető. 1859-től 1871-ig 
a paulis-vlajkováczi ármentesítő társulat élén 
állott. Ebbe az időszakba esik 1870-ben tett 
külföldi tanulmányútja Hollandiában és Bel-
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giumban, a honnan bő tapasztalatokkal és új 
eszmék csiráival tért haza. Ezen tanulmányai 
alapján itthon több nagy öntöző telepet léte­
sített. 

1873-ban lépett az állam szolgálatába, mint 
királyi mérnök s a Béga-csatornai mérnöki hiva­
tal főnöke. Ekkortájt alapította Temesvárott 
Kecskés Károlylyal a «Temesvidéki Mérnök- és 
Építész-Egylet))-et, a mely önálló tudományos 
folyóiratokat is adott ki s e tekintetben máig 
is egyetlen maradt a vidéki mérnöki egyesüle­
tek sorában. 1877-ben főmérnök lett, 1879-ben 
az akkori közmunka- és közlekedési miniszté­
rium referense, 1881-ben középítési felügyelő; 
1886-ban pedig, mint a vízrajzi ügyek legala­
posabb ismerője, megbízást nyert a miniszté­
rium kebelében a vízrajzi osztály szervezésére 
és vezetésére. 

A vízrajzi szolgálat ügye abban az időben 
nemcsak nálunk hevert parlagon, hanem Fran-
cziaországot kivéve, mindenütt igen fejletlen volt 
még. Pech és az ő általa vezetett derék mérnöki 
gárda érdeméből pedig ma ezen a téren Magyar­
ország első helyen áll és a külföld, Franczia-
országot sem véve ki, ezt nemcsak elismeri, 
hanem a magyar mérnökök újításaiból nem 
egyet átvesz és alkalmaz, így pl. Oroszország­
ban a vízrajzi szolgálatban magyar műszerek­
kel és magyar eljárás szerint dolgoznak. 

A Pech által szervezett modern magyar víz­
rajzi szolgálat lényegében két főczél érdekében 
működik. Az egyik, hogy a folyószabályozások 
helyes megtervezéséhez a pozitív tudományos 
alapot, a szükséges adatokat megadja; s ezért 
egy rendszeres terv Bzerint állandóan méri a 
folyók medrének, partjainak, a vizek sebessé­
gének alakulásait s e mérések eredményeit 
tudományosan feldolgozza. A vízrajzi szolgálat 
másik ága: a vízjelző szolgálat. Ennek czélja, 
hogy az ország összes folyóinak vízállásáról 
naponta az összes érdekelt felek és hivatalok 
gyors, pontos tájékozást nyerjenek. A vízrajzi 
osztály reggelenként távirati jelentéseket kap az 
ország minden részéből. Másnap reggelre már 
szóthordta a posta a kész vizállási térképeket, 
a melyekből egy rátekintésre nemcsak a szak­
értő, de bárki is látja, milyen magas a vízállás 
a folyók bármely pontján, áradás várható-e, 
vagy apadás, a jég áll-e, vagy zajlik, a hajózás 
a gázlókban lehetséges-e, stb., szóval mindazt, 
a mit a gazda, a vizi mérnök, a hajós a víz­
járási viszonyokról egyáltalán tudni kívánhat, 
hogy ahhoz védekezésével, intézkedésével ide­
jében alkalmazkodhassak. Sürgős esetekben a 
vízrajzi osztály az érdekelteket nemcsak e tér­
kép megküldésével, hanem külön távirattal is 
értesíti. Ezt a vízjelző-szolgálatot Pech oly töké­
letességre fejlesztette, hogy kivált a folyók 
alsóbb szakaszaira, napokkal, sőt egy héttel 
előre is képes a bekövetkezendő árvíz magassá­
gát és tartamát jelezni, úgy hogy ma ez a 
szolgálat gyorsaságban, teljességben, egyszerű-
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ségben és megbízhatóságban úgyszólván min­
den képzelhető igényt kielégít. 

E nagyszabású szervezési munkák közben 
sem szűnt meg Pech irodalmilag működni. 
Munkálatainak java része a Vízrajzi Evköny­
vekben és a Magyar Mérnök- és Építész-egylet 
Közlönyében jelent meg, ezenkívül külön kö­
tetben látott napvilágot az árvízvédekezésről 
írott gyakorlati útmutatása. A Mérnök-egylet­
ben e közben hosszú ideig viBelte a vízépítési 
szakosztály elnöki tisztét. 

De hivatalos tevékenysége sem merült ki tel­
jesen a vízrajzi osztály szervezésében ós veze­
tésében, hanem ezen kívül is kikérték vélemé­
nyét és követték tanácsát minden fontosabb 
szabályozási kérdésben, s különösen a főváros 
árvédelmi készültségének megállapításánál az 
ő döntő szakvéleménye alapján történt a város 
védőműveinek kilencz méterre való fölemelése 
ós a promontori Duna-ág végleges szabályozása 

Ily sokoldalú ós lankadatlan munkásság ter­
mészetesen nem maradt elismerés nélkül. Már 
1883-ban kir. tanácsosi czímet nyert, majd 
1889-ben osztálytanácsos lett, 1895-ben a vas­
korona-rendet kapta, 1902 január havában pe­
dig miniszteri tanácsosi czímmel tűntették ki. 

Még ekkor, életének 73-ik évében is szaka­
datlanul dolgozott s bár a nyolczvanas évek 
óta súlyos lábbaj gyötörte, a melyet az 1883-ik 
évi győri nagy árvíz elleni védekezés közben 
szerzett, e baja ellenére is a legutolsó időkig 
megőrizte munkakedvét és szellemének frisse­
ségót, míg ez év őszén váratlanul belső baj 
támadta meg s néhány heti szenvedés után 
kioltotta munkában és érdemekben gazdag 
életét. 

Elhunyta nagy családot döntött gyászba, mert 
a sors — egyéb kedvezései közt — a boldog 
családi élet áldásaiban is részesítette őt. Neje, 
szül. Perndl Klára, négy fia és számos unokája, 
gyászolják az elköltözöttet. 

A magyar mérnökök előtt pedig minden 
időkre követendő példa gyanánt fog állni Pech 
József nemes alakja, a ki megmutatta, hogyan 
kell nagy eszméket hazafias lelkesedéssel, szí­
vós kitartással, csendes, zajtalan munkásság­
gal a haza javára megvalósítani. B. B. 

A NŐI R U H Á K SZÍNEI . 
Bizonyos színösszetételt egy ugyanazon a 

ruhán — például keket zölddel — rövid idővel 
ezelőtt még ízléstelennek, rikítónak, nevetsé­
gesnek találtunk volna, míg ma már nemcsak 
hogy nem ütközik meg benne senki, hanem 
még tetszik is azért, mert viselik, vagyis mert 
divatba jött. Az emberek elhitetik magukkal, 
hogy ma már szép az, a mi tegnap még rút 
volt, — nem mintha ízlésük önkényesen válto­
zott vagy épen fejlődött volna, hanem mert a 
szabóknak, szövetgyárosoknak s pipere-kereB-
kedőknek úgy tetszik. 

Tudvalevő dolog, hogy a divatot nem azok 
csinálják, a kik a ruhát viselik, hanem a kik 
készítik. A gyárosok és a szabók jó eleve elha­
tározzák, mi lesz jövőre a divat s azután csak 
ennek megfelelő szöveteket bocsátanak forga­
lomba. A hölgyek nagy része szeret ugyan azzal 
dicsekedni, hogy önálló ízlése van, pedig volta­
kép kénytelen azt vásárolni, a mit a kereske­
dők rá tukmálnak. A választék még a nagy 
városokban is nagyon csekély, nem nyújt egye­
bet, mint néhány a gyárosoktól pártolt szín­
nek és anyagnak különböző változatait s így az 
egyéni ízlés vajmi szűk teret talál az érvénye­
sülésre. Ez alól a szabály alól csak azok van­
nak kivéve, a kiknek elég pénzük van arra, 
hogy a nagy világczégektől szerezzék be toilet-
tejeiket, vagy a kiket igazán fejlett, művészi 
ízlés vezet a vásárlásban s nem sajnálják a 
fáradságot. A valóban finom, anyagban, BZÍU-
ben tökéletes árú sokkal is ritkább, semhogy 
az általános forgalomban szerepet játszhasson. 

A női ruhát csak akkor lehet véglegesen 
megítélni, hogyha már rajta van azon, a kinek 
számára készült. Lehet magában véve színre, 
alakra, szabásra még oly szép s viselőjén mégse 
hat szépen. 

A szinek szerencsés megválasztása igen nehéz 
feladat, 8 talán e tekintetben is vétenek leg­
többet. Van egy sereg általános szabály, hogy 
mi illik jól a szőkéknek, mi a barnáknak, a 
telt idomúaknak, mi nem — s a legtöbb hölgy 
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azt hiszi, ez elég arra, hogy megóvjon az 
ízléstelenségtől. Pedig tekintetbe kellene venni, 
hogy nincs se abszolút szép, se abszolút csúnya. 
A színek összetételének megválasztására nem 
lehet szabályt felállítani. Ebben csak a tapasz­
talat és a kísérlet vezetheti az embert. Látni 
néha merész összeállítást, melynek a régi 
• aranyszabályok" szerint okvetlen csúnyának 
kellene lennie, s mégis nagyon szép hatást 
tesz, annyival is inkább, mert az újdonság, a 
szokatlanság hatása is hozzájárul. Ilyen merész 
kísérletre azonban nem mindenkinek van bátor­
sága s minden esetre biztos ízlés kell hozzá, 
mert könnyen vezethet a nevetségesség útjára. 

A ruha-színek kiválasztásában egy nagy, 
soha tévútra nem vezető mesterünk van: a 
természet. Erre vonatkozólag érdekes dolgokat 
mond el egy német irónő. Néhány év előtt, úgy­
mond, egy meglehetősen félreeső tiroli völgyben 
fordult meg, a hol egy ismerősével, kitűnő ipar-
művészszel találkozott. Ez az iparművész nem 
épen udvariasan, de őszintén megmondta neki, 
hogy öltözékének tónusai valami rósz festékes 
szekrényre emlékeztetik. A hölgy elcsodálko­
zott, hiszen soha sem szerette a rikító színeket 
s a nagyvárosban, a honnan jött, ruhái nagyon 
nyugodt, diszkrét, sőt olykor szomorú színek­
nek tűntek fel önmaga előtt. Csakhamar azon­
ban belátta, hogy a művésznek igaza van, öltö­
zékei, melyek a nagyvárosi nők anilin-szinekben 
pompázó szövet-tömegeiben halvány ós sötét 
szinűeknek tűntek fel, a tiroli mezők és erdők 
violaszürke, barna és zöldes tónusaiban annyira 
kiríttak a természet tiszta, nemes színeiből, 
hogy valósággal elszégyelte magát bennük. 

Szin dolgában mindig jók és használhatók 
művészi és praktikus szempontból egyaránt a 
régi módra, állati vagy növényi anyagokkal 
festett szövetek. Persze, ezen festési módszerek 
újra divatba hozatalának sok az akadálya. 
Először is ez a festés nagyon nehéz és bonyo­
dalmas mesterség, aztán meg a szövetek jelen­
tékenyen megdrágulnának s végűi ily módon 
sokkal kevesebb színárnyalatot lehet előállítani, 
mint a modern iparban használatos ásványi 
festékekkel. 

Ezzel szemben a régiek festő-anyagai nem­
csak hogy eszthetikai szempontból szebbek, 
tisztábbak s megfelelő összeállításban sokkal 
különb hatásokat lehet velük elérni, (gondol­

junk csak a régi kézimunkákra ós szőnyegekre) 
s e mellett sokkal jobban ellenállnak a fény 
bomlasztó hatásának ós nem marják szét a 
szövet fonalát. Hogy az ásványi festékek a fes­
tett szöveteknek ellenállását a bennük levő 
bontó anyagoknál fogva csökkentik, az ismere­
tes. A napfényben, sőt villamos fényben is 
könnyen elhalványulnak, színüket vesztik s 
ezáltal a szövet kellemetlen, sokszor visszás 
tónusokat kap. így a szürke szövet gyakran 
csúnya vörösesbe vagy zöldbe tetszik át. A nö­
vényi színek is ki vannak téve a fény hatása 
alatt bizonyos elváltozásnak, de ezeknél ez a 
folyamat jóval lassabban megy végbe s még az 
elváltozott, elhalványodott színek is erős, fes­
tői, dekoratív hatást keltenek sokszor. 

Sokat tanulhatnak toilette-szinek dolgában 
a hölgyek a régi és modern nagy művészektől. 
Igaz, hogy ennél sokkal könnyebb és egysze­
rűbb dolog, rábízni magát a szabóra vagy a 
szabónőre, de akkor eleve le kell mondania a 
toilette igazi művészi hatásáról. A ruhaszinek 
összeválogatása, összeegyeztetése nem csekély 
mesterség s ugyancsak sok tanulmányt, költsé­
get, mindenek előtt pedig finom ízlést kivan. 

EGYVELEG. 
* Poralakú tej. Dr. Campbell, híres pennsyl­

vaniai gyermekorvos, a párisi orvosi egyetemen 
tartott felolvasásában előadta, hogy három éven át 
folytatott kísérletek után végre feltalálta a módját: 
mikép lehet a tejet poralakúvá tenni s így egészen 
jó állapotban sokáig eltartani. 

* Az első mesterséges virágokat olasz apáczák 
készítették az oltárok díszítésére. Jelenleg Parisban 
30 ezer nő és leánygyermek keresi mesterséges 
virágkészítéssel kenyerét. Egy-egy ügyes munkásnő 
naponta 2—3 frankot keres. 

* A legnagyobb vas-pénzszekrény a harxfordi 
(éjszak-amerikai) biztosítási - társulat birtokában 
van. Súlya 400 mázsa, ára pedig 740 ezer korona. 

* Egy vasúti mozdony átlag 15 évig használható 
s ezen idő alatt kerek számban 1.500,000 koronát 
érő munkát végez. 
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MATYÓ LAKODALOM. 
Október végén egy hattagú ethnographus-

' társaság rándult fel Budapestről Mezőkövesdre, 
h^gy egY nagyobbszabású matyó lakodalmon 
részt vegyen. E sorok iróját a Nemzeti Múzeum 
igazgatója küldte ki, hogy a lakodalomról né­
hány fényképet készítsen a néprajzi osztály 
számára. 

A régi szokás szerint való matyó lakodalom 
három napig tart. A társaság a másodLk napra . 
érkezett meg, a mikor az esketés már megtör­
tént s a menyasszony vagy új asszony haza­
hozatala volt hátra.. A vőlegény a Pető hadból 
való s a matyóknál divatos Mátyás nevet viseli, 

• a menyasszony á Csirmázokból, keresztneve 
Mária. Mindketten nagyon fiatalok, a vőlegény 
18, a mpnyasszóny 14 éves múlt. Ez így szokás 
a matyóknál. 

A legényes háznál már együtt volt a lakodal­
mas népség s a patyolatfehér ejatyáslegények s 

. dhéndérgős') lányok a «prózer» (blaser) banda . 
hangjai mellett ugyancsak járták. A pesti tár­
saságot Pető uram meg a násznagyok nagy 
tisztességgel fogadták s erősen kínálgatták étel-
lel-itallal. De az idő már délfelé jár, indulni 
kell a menyasszonyért. A menet élén haladnak 
a «bandások» vasúti váltóőrforma gúnyában 

: németes nótákat recsegtetve (a csendesebb czi-
gányzenóvel felhagytak), utánuk a legények, 

- hatalmas ujjogatások közt, majd a nyoszo-
lyók, násznagyok s a vendégsereg. A vékony 
topánkás pestiek nem győzik eleget kerülgetni 
a bokán felül érő jó, gajácsos sarat. Bezzeg a 
legények ! járják a tánczot, nem törődve vele, 
ho<:y a fehér gyócsgatya tarka lesz a sártól; a 

' bandások nem birják már szuszszal s a két 
násznagynak van dolga, a míg a tánczoló me­
netet előbbre ösztökéli. 

No, de jó másfél órai út után mégis csak 
megérkezünk a menyasszonyos házhoz. Itt már 
várnak az ebéddel. Mindkét házban terítettek 
a négy menyecske alig győzi, hordani konyhá-
ból-padlásról a sok ételt. Azételek sorrendje ez 
volt: 1. árpakásaleves marhahússal, 2. csík­
leves csirkehússal. 3. káposzta juhhússal, 4. tej­
ben rizskása, 5. disznóhús sülve, hurka, kol­
bász, stb., 6. szárnyasok sülve; kacsa, lúd, tyúk 
egészben, uborkával, 7. tészták, ú. m.: réte­
sek, pampuska, hetőcze, csöröge, gombatészta, 
lekváros patkó és rostélyos, herőczekürt s külön­
féle, ajándékba kapott czukrászsütemónyek, 
8. gyümölcsök; végűi minden fogás előtt, között 
és után jó savanyú karczos. A továbbiakkal, azt 
hiszem,gyorsan végezhetek; az minden magyar 
helyen egyformán esik meg.. Ettünk, ittunk, 
politizáltunk, tánczoltunk, estefelé kibucBÚztát-
tuk a menyasszonyt, fölraktuk a kelengyét, az 
elmaradhatatlan csujjogtatások közt hazavittük 

LAKODALMAS LEGÉNYEK, 

J M M M B , 

FŐZŐASSZONVOK. 

FIATAL MENYECSKÉK. 

A MEZŐKÖVESDI MATYÓ 

AZ ÚJ HÁZASPÁB. 

LAKODALOMBÓL. 

8 megszaporodva a menyasszony vendégseregé­
vel, a vőlegény házánál ismét ettünk, ittunk, 
stb. A másnapi «hőrész»-en már csak a szűk­
körű rokonság vett rÓBzt. B. Zs. 

KRUPP ALFRÉD. 
Világszerte ismert nevű fórfiú hunyt el no­

vember hó 22-én: Krupp Alfréd Frigyes. Nem 
hatalom vagy fényes politikai pálya sikerei tet­
tek nevezetessé, hanem a munka, az ipar, mely­
nek a földkerekségén egyik legkimagaslóbb kép­
viselője volt s a ki ezen a téren nemcsak magá­
nak szerzett hírt, nevet s óriási vagyont, hanem 
hazájának is megbecsülhetetlen értékű szolgá­
latokat tett 

A Krupp-fóle esseni gyárat, mely a világ leg­
nagyobb szabású ilyen telepe, 1810-ben alapí­
totta Krupp Frigyes Alfréd öregatyja, Krupp 
Frigyes. Akkor még csak közepes kis vasöntő­
műhely volt, a melyben az öreg Krupp maga 
dolgozott néhány munkásával. Eredetileg kü­
lönben nem vasöntő volt, hanem fűszerkeres­
kedő s csak mikor ezzel az üzlettel egy kis 
vagyonra tett szert, kezdett bele a vasöntő­
iparba. Műhelye hamarosan szép virágzásnak 
indult, de későbbi nagyságát nem ő alatta, ha­
nem fia, Alfréd alatt érte el, a ki 1826-ban 
vette át atyja halála után az üzletet, melyben 
akkor még mindig csak kevés számú munkás 
foglalkozott. A munkások száma még 1848-ban 
sem volt több hetvenkettőnél. Ez időtől fogva 
azonban rohamos fejlődésnek indult a telep. 
Krupp Alfréd egy szabadalmával, a mely vasúti 
kocsikerekek gyártására szólt, sok pénzt szer­
zett s ezt üzletébe fektette. Fegyvereket kez­
dett gyártani, először főkép aczól puskacsöve-
ket, melyekkel nagy sikereket ért el. A sikeren 
felbátorodva, hátultöltő aczél ágyúk öntésére 
adta magái A telep mindinkább terjedt, a mi­
nek az ipar általános fejlődése s a vasanyagok­
ban való folyton fokozódó szükséglet is nagy­
ban elősegítette, nemkülönben az a körülmény, 
hogy Essen a nagy rajnamenti kőszéntelepek 
központjában fekszik, a hol évenként több mint 
hat millió tonna kőszenet bányásznak. 

Krupp Alfrédnak nagy szerep jutott Porosz­
ország háborúiban, különösen a nagy franczia 
háborúban a így a némiet egység kivívásában s 
a porosz királyoknak német császári rangra 
való emelésében is. 0 szállította a porosz had­
sereg fegyvereit, melyek akkor fölülmúlták 
minden más hadseregéit s így nem egészen 
túlzás, mikor nevét együtt emlegetik Bismarckó­
val és Moltke-óvel. Mikor 1887-ben meghalt, 
már 14,000 munkást foglalkoztatott a gyár s 
harmincznégy állam részére több mint 200,000 
ágyút készített. 

Halála után fia, a most elhunyt Krupp frigyes 
Alfréd vette át a gyártelep vezetését s ő is rend­
kívüli arányokban fejlesztette. Ö kezdte el a 
hajó-pánczélok gyártását s eszel nagyon elő-
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mozdította I I . Vilmos császárnak hata lmas né­
met hajóhad létesítésére irányuló terveit. Ma 
már az esseni Krupp-féle telepek 43,083 mun­
kást foglalkoztatnak, vagyis beleszámítva az 
asszonyokat és gyermekeket, összesen mintegy 
150,000 embernek adnak kenyeret. Essen vá­
rosa, mely a múlt század elején alig hatezer 
lakosú kis vidéki városka volt, ma már hatal­
mas ipari központ s ezt kizárólag a Krupp-féle 
telepeknek köszönheti. 

I I . Vilmos császárnak kedves embere volt 
Krupp, sokszor meglátogatta őt Essenben, s 
minden lehető alkalommal kitüntető figyelmé­
ben részesítette. Külső kitüntetést, czímeket, 
nemességet, érdemrendet Krupp nem fogadott 
el, a titkos tanácsosi czímen kívül, a melylyel 
az «exczellencziás úr» megszólítás j á r t volna, 
de ő rendeletet adott ki munkásainak és hiva­
talnokainak, hogy ezentúl is csak «Krupp urá­
nak szólítsák. 

A Krupp-család mindenkor nagyon sokat tett 
munkásai és alkalmazottai érdekében is. Százá­
val készíttette a munkás-házakat , gondoskod­
ván, hogy minden kényelem meglegyen a laká­
sokban, hogy valójában otthon érezhesse magát 
a nehéz dolgai u tán megpihenő munkás, csa­
ládja tagjai nemkülönben. Nagyobb kertekről 
és játszóterekről is gondoskodott, hogy a mun­
kások gyermekeinek legyen hol szórakozni. 
Ezenkívül számos iskolát alapított, fogyasztási 
szövetkezeteket, betegsegélyző és nyugdj-inté-
zeteket szervezett munkásai , alkalmazottai ja ­
vára, mely intézményeknek időnként maga is 
nagy összegeket adományozott. 

Krupp Alfréd még 49 éves sem volt egészen, 
midőn a halál elragadta. Eégóta szívbajban 
szenvedett már, midőn legújabban méltat lan 
vádakat terjesztettek róla némelyek, a mi a 
beteges emberre rendkívül elkeserítőleg hatot t 
s halálát is siettette. Feleségén kívül két ifjú 
leánya maradt. Ezek lettek örökösei az óriási 
gyártelepnek, melynek üzemét az eddigi igaz­
gatóság a régi mederben folytatja tovább. 

Temetésén megjelent IL Vilmos császár s 
gyalog kisérte sírjához a tragikus körülmények 
közt elhunyt nevezetes férfiút. A temetés u tán 
nagy beszédet intézett a gyár munkásaihoz és 
hivatalnokaihoz, a melyben megemlékezve a 
Kruppot élete utolsó napjaiban ért támadások­
ról, hevesen kikelt a szocziálisták s különösen 
a szocziálista sajtó ellen, melyet felelőssé tett 
Krupp haláláért . 

A MŰCSARNOK KIÁLLÍTÁSÁBÓL. 
IL közlemény. 

A Képzőművészeti Társulat téli kiállításából 
ezúttal öt festményt muta tunk be. 

Csók István már több kiállításon ismertette 
a tolnamegyei élet egy-egy mozzanat képeivel. 
Népies tárgyú képeinek parasztmenyecskéit, 
leányait s legényeit mindig kellemes tónusban 
és meggyőző igazsággal kereste ki a falusi élet­
ből. A mostani kiállításon több arczképe mel­
lett öcsényi alakokat lá tunk tőle s egy tősgyö­
keres falusi jelenetet, a «Sárközi keresztelő* - t , 
melynek mását közöljük. Egyszerű református 
templomban gyűltek össze a sárközi asszonyok, 
lányok széles, harang-alakú öltözetükkel a ke-
resztelésre, melynek azt a jelenetét tünte t i föl 
a kép, midőn a pap áldólag terjeszti ki kezét a 
pólyás gyermek fölé. A kép közepét a kereszt­
anya foglalja el. A csoport alakjaiban nemcsak 
típusokat festett a művész, hanem kifejezést, 
érzést. Keresetlen minden a képen, de jellemző 
és beszédes. A kompoziczió komoly. 

Skutezky Dömétől két életképet muta tunk be. 
Skutezky sok ideig Velenczében lakott s az ot­
tani élet kedvelt festője volt. Művei legnagyobb 
része a külföldön van szétszórva. F inoman dol­
gozik, színei elevenek, tárgyai kecsesek. Mióta 
hazatért és Beszterczebányán telepedett meg, a 
hazai tárgyak foglalkoztatják ecsetét. Két élet­
képe van a kiá l l í táson: * Modern Paris* és 
*Odysseus és a szirének*. A «Modem Paris» 
egy fiatal katonatiszt, ki a kertben ül egy szó­
ken, kezében rózsával, vele szemközt pedig 
három fiatal leány. Két leány tréfásan kéri a 
rózsát ; egy harmadik azonban féltékeny tekin­
tet tervárja Paris Ítéletét. A szép, vidám képet 
Skuteeky ezúttal másodszor festette meg. Az 
elsőt 0 Felsége számára vásárolták meg. Mivel 
aaonban egy társképet is festett hozzá, «Odys-

seus és a szirének* czíműt, hogy együtt legyen 
mind a két kép, még egyszer megfestette a mo­
dern Parist. Az Odysseuson szintén katonatisz­
tek és bájos fiatal hölgyek az alakok s itt is úri 
kertben jelennek meg. Homer Odysseusa, ki 
bolyongásai közben a szirének közé jutott , itt 
az a kadét, ki egy öreg katonával közeledik a 
fák alatt levő hölgyekhez. Az öreg katona bot­
jával a porba rajzolt erődítési tervekről magya­
ráz valamit, a kadét szeme azonban a höl­
gyeken függ s úgy látszik, biztató tekintetet is 
kap az egyiktől. A művész derülten fejezi ki 
gondolatát és az ifjúság, szépség teszi vonzóvá 
a jelenetet. Skutezky e festményei a «Köny-
ves Kálmán»-intézet kiadásában színes sokszo­
ros í t óban is meg fognak jelenni. 

Innocent Ferencz, ki a leányos bájt előszere­
tettel választja festményei tárgyául, «Cantilena» 
czímen az ének és zene személyesítósét most is 
egy kedves fiatal lányban mutatja be, a mint 
régies hegedűn játszik és odaadó érzéssel követi 
arcza kifejezésével a dalt. 

Gergely Imre, a kinek «Macskával játszó 
gyermekek* czímű kópét adjuk, az ifjabb festői 
nemzedékből való. Két kedves kis leánygyer­
mekhez a kis czicza szegődik játszótársul. Van 
öröm. A czicza nagy kedve mindenben játék­
tárgyra talál, még az egyik kis lány lábacskájá­
ban is. A két gyermek alakja, ár tat lan derűje a 
művész jellemzési képességét dicséri. 

A tájképek közül ezúttal Telepy Károlynak 
a felvidék bérezés világából vett «Út az Öt-
tóhoz* czímű festményét közöljük, mely szirt­
jeinek természetességével, a völgy szép mély­
ségeivel ós a háttérben emelkedő magas hegy­
ség előtti távlatával jó l átérzett és igazsággal 
festett természetet tár föl. 

F E D Á K SÁRI. 
Fedák Sári még mindig nem fejezte be vendég­

szereplését a Vígszínházban, melynek nézőtere 
minden egyes föllépése alkalmából zsúfolásig meg­
telik. A *Csókon szerzett vőlegény* előadásai sorát 
egyelőre megszakította Molnár Ferencznek élénk 
megfigyelő tehetségre valló bohózata: *A doktor 
?ir»; de legközelebb ismét Fedáké lesz a tér, míg­
nem vissza kerül első föllépése szinterére, a Nép­
színházba, a hol egy új szerep kreálása vár reá. 

Fedák Sári azon tehetségek közé tartozik, a kit 
föltétlen rajongással vesz körűi a közönség egyik 
része, a másik meg gáncsol; de e mellett a gáncsoló 
is ott van a színházban és végig nézi őt. A siker 
tehát az ö oldalán van. A könnyű Múzsa szolgála­
tában pedig ezen fordul meg a kérdés. Hiába fesze­
geti azt a kritikus, hogy mi a szertelen, mi lépi 
túl a «lelki szép»-nek határait, ha egyszer a közön­
ség gyönyört talál egy tehetséges művésznőnek itt-
ott túl is menő pajzánkodásaiban. Hát neki igaza 
van. Fiatalsága révén legalább is egyelőre. Eredeti 
tehetség, a ki nem utánoz; a ki önmagából merít. 
Erős, néhol a szilajságot is érintő temperamentuma 
el-el ragadja őt ; de az idő meghozza majd nála is 
az önmérséklést — a művészi pálya értékesre for­
duló korszakát. 

A «Csókon szerzett vőlegény* előadásának sora 
újabb jel, hogy nemcsak a Magyar Színház kö­
zönségét tudta lekötni, hanem hogy a Vígszín­
ház nézőterére is hasonló vonzerőt gyakorolt. 
A darab alkalmat ad arra, hogy egymástól el­
ütő oldalról mutassa be alakító képességeit. Majd 
mint gyümölcsárus parasztmenyecske negédes-
kedik; majd egy tót legényt utánoz félszeg mozdu­
lataival ; majd a czigányasszony szenvedélyes vér­
mérsékletét adja; majd meg a modern gépiró-kis-
asszony könnyűségével lejt a színpadon. Mindezek­
ben sok tetszetős; de igazán művészüeg finom a 
darab első jelenetének bevezető dala volt. 

—ű—é— 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
A <Earácsony> czímű album, melynek készülé­

sét előre jeleztük, már kikerült a Franklin-Társulat 
nyomdájában a sajtó alól. A rendkívüli szépen ki­
állított díszmű, mely a magyar nyomdai és sok­
szorosító műiparnak örvendetes fejlődéséről tesz 
tanúságot, nálunk újdonság-számba megy. Külseje 

minden tekintetben magas színvonalon áll; finom 
papirosa, tiszta szép nyomása mellett a művészi 
illusztrácziók ritka gazdagságával találkozik benne 
az olvasóközönség. Élénk tetszést és feltűnést kel­
tenek pompás szines képei, melyek a kiadó-társulat 
újon berendezett műintózetének saját háromszin-
nyomású módszere szerint készültek s a magyar 
sokszorosító technika terén jelentékeny haladás 
bizonyságai. Ily szines képekben vannak reprodu­
kálva : Mészöly Géza, Háry Gyula, Vastagh György 
és Margitay Tihamér festőművészeink egy-egy 
sikerült műve, Pinturicchio «Krisztus születése* 
czímű híres festménye, valamint a szöveg közötti 
illusztrácziók egy része is. Ezeken kívül nagy meny-
nyiségű egyéb illusztráczió is van az albumban. 
Hasonlóan gazdag és változatos az album tartalma, 
melyet a .Vasárnapi Újság* több régi és újabb 
munkatársa szerkesztett s jelesen kiváló részt vett 
benne új főmunkatársunk, Mikszáth Kálmán is. 
Jeles iróink egész sorának új és érdekes művei 
vannak itt összegyűjtve: Jókai Mór új elbeszélése 
( G o r ó Lajos rajzaival), Mikszáth Kálmán két dol­
gozata: * Karácsonyi legendák* czímű hangulatos, 
kedves rajz és a parlamenti életből vett na­
gyobb humoros közlemény, 'Az öreg fészek* 
czímmel, ez utóbbi Homicskó mulattató illusztrá-
czióival. Ezeken kívül vannak még elbeszélések: 
Kozma Andortól (Linek Lajos rajzaival), Petelei 
Istvántól és Szomaházy Istvántól, két czikk Pintu­
ricchio képéhez Wollanka Józseftől és Malonyay 
Dezsőtől, az utóbbi régies bibliai nyelven s a régi 
könyveket utánzó nyomtatásban; Vámbéry Ármin­
tól, Hermán Ottótól és Cholnoky Jenőtől ismeret­
terjesztő czikkek, a két utóbbi szines képek kísére­
tében. Költőink közül Lévay József és Endrődi 
Sándor eredeti költeményekkel, Vargha Gyula 
pedig műfordítással szerepelnek e füzetben. Egyik 
nagyobb terjedelmű közleménye az albumnak 
Bérezik Árpád .Kuruczok Parisban* czímű magyar 
történeti tárgyú vígjátéka, R. Hirsch Nelly sikerült 
aquarelljei után készült szines illusztrácziókkal és 
korhű diszítésekkel. R. Hirsch Nelly festette az 
album szines és arany-nyomású szép boritéklap-
ját is, mely szintén nagyban hozzájárul az album 
külső díszéhez. Az albumnak egy másik nagy 
közleménye: egy teljes franczia regény, Theuriet 
Andró legújabb, «A tejtestvér* czímű munkája, az 
eredeti párisi kiadás művészi képeivel; magyarra 
fordította Gerőné Cserhalmi Irén. — Az albumra 
tömegesen érkeztek az előfizetések úgy a tVasár­
napi Újság* előfizetői közül, a kik kedvezményes 
áron rendelhették meg, mint a nagyközönség egyéb 
köreiből. Mivel a megrendelők nagy száma miatt a 
példányok szétküldése némi időt kivan, a kiadó­
társulat egy kis türelemre kéri a megrendelőket: a 
megrendelés sorrendje szerint lehető legrövidebb 
idő alatt meg fogja küldeni mindenkinek, a ki az 
albumra előfizetett. A karácsonyi album bolti ára 
3 korona. 

Erdős R e n é e : Versek; Budapest Í902. Kétség­
telen, hogy e szépen kiállított s a szerző heliogra-
vure-arczképével, valamint Márkus Géza által raj­
zolt diszítményekkel is ékesített könyvvel nem jelen­
téktelen tehetségű és erős egyéniségű költőnő kér 
helyet a mai magyar lírában. Egy-két vers kivételé­
vel, melyekben anyjához fordul, szerelmet énekel 
mindig s szerelmi dalaiban szokatlanul forró szen­
vedély nyilvánul, mely nem egyszer áttöri a nőies 
tartózkodás határait. Nyíltsága, melylyel szíve 
legtitkosabb sóvárgásait kiállítja a nyilvánosság 
elé, sokszor szinte megdöbbenti az olvasót s azok 
a vegyes érzések, melyeket ezzel kelt, nem min­
dig válnak javára a versek eszthetikai hatásának. 
E mellett bizonyos egyhangúság is van az ilyen 
verseiben; a szenvedély hangját oly magasra csi­
gázza, hogy aztán nem bir kellő változatokat 
találni, másrészt meg — s ez még sarkalato­
sabb hiba — folyton ismétlődő képeivel, jelzőivel 
azt a hatást kelti, mintha azok a szenvedélyes, 
izzó érzések inkább a képzeletében volnának meg, 
mint a szívében, mintha igazat mondana könyve 
epilógusában : *A mit eddig dalolni tudtam —félig 
álmodtam, félig hazudtam.* Kétszeres beszámítás 
alá esik ez olyan költőnél, a ki a teljes őszinteség, 
a «verizmus* jelszava alatt bocsátja világra verseit. 
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KRUPP ALFRÉD. 

Igazságtalanok lennénk azonban, ha el nem ismer-
nők, hogy vannak igazán sikeralt versei is, a me­
lyekben őszinte érzés nyilvánul költői formában s 
jellemző, hogy ezek épen azok, melyekben nem haj-
hászsza minden áron az őszinteség túlzásait. Ezekben 
salaktól menten, tisztán élvezzük érzelmi gazdag­
ságát, szíve gyöngéd ellágyulásait, nyelve kifejező, 
szingazdag szépségét. A kötet a «Pallas» részvény­
társaság kiadásában jelent meg. Mutatványul közöl­
jük a következő két verset a «Sappho» czimű czik-

lusból: 
1. 

Jer idegenbe, keressünk egy kunyhót, 
Kicsinyke kunyhót, szalmaíödelest. 
Te végy kapát és ásót a kezedbe, 
Én a tűzhelynél keresek helyet. 

Csak hadd csorogjon rólad a veríték, 
Csak hadd marja a konyha-füst szemem. 
Boldog leszek, ha foltos rokolyában 
Ringathatom majd siró gyermekem. 

Boldog leszek, ha esti pihenőre 
Ölembe hajtod elfáradt fejed, 
Ha eléd tálalom majd vacsorádat 
A fehér tejet, barna kenyeret. 

Ha dolgoznom kell reggeltől napestig, 
És dolgozom majd édes örömest — 
Jer idegenbe, keressünk egy kunyhót, 
Kicsinyke kunyhót, szalmaíödelest. 

Az én egemre fellegek borultak. 
Az én napomnak nincsen fénye már. 
Kertemből kipusztultak a virágok, 
Ligeteimből elszállt a madár. 

Az én ajkamnak mosolygása elhalt, 
Az én szememnek könnye elapadt. 
Abból a sok szép isten adományból 
Hatalmas isten, semmi sem maradt! 

Hogy éljek hát ezentul a világban? 
Mosoly, könny nélkül, felhős.ég alatt? 
Hogy felejtsem el a régi viráwzast? 
Azt a sok izzó, fényes sugarat ? 

Hogy járjak árnyként, én, ki tündököltem ? 
Dúsból koldussá óh hogyan legyek ? 
Annyi reménytől, üdvtől megrabolva: 
Mondd meg nekem : hogyan feledjelek? . . . 

ezenkívül a Martinovics-féle összeesküvés történe­
tét is, szintén latinul. König György az adatok nagy 
bőségével dolgozta fel az érdekes pályájú ember élet-
és jellemrajzát. A szépirodalmi közleményekben 
Nusics Braniszláv szerb író tiz rövid elbeszélése 
• Egy káplár emlékezései* czím alatt, Skribics Tiva­
dar fordításában, Kozma. Andor «Szegény ember* 
czímű eredeti s BourgetPál «Michel Angelo* czímű 
verse — az utóbbi Z<mpléni Árpád fordításában — 
vonzó olvasmányok. Egy névtelen író Blennerhas-
sett angol írónak a «National Review»-ben meg­
jelent és Magyarországról tájékozottsággal s sok 
melységgel értekező tanulmányát adja fordításban. 
Az Értesítő' rovatban négy magyar és egy német 
könyv ismertetését találjuk. A Budapesti Szemlét az 
Akadémia megbízásából Gyvlai Pál szerkeszti s a 
Franklin Társulat adja ki. Megjelenik minden hó 
elsején ; előfizetési ár egy évre 24 korona, félévre 
12 korona, egyes füzet ára 2 korona. 

Csemegi munkái. Csemegi Károlynak, a híres 
jogtudósnak özvegye, megbízta dr. Edvi Illés Károlyt 
és dr. Gyomai Zsigmondot, hogy boldogult férjének, 
hátrahagyott műveit sajtó alá rendezzék. Két kö 
tétre tervezik Csemegi munkáit, az elsők a közjogi 
és publiczisztikai dolgozatok lesznek, a második az 
anyagi büntető joggal és a bűnvádi eljárással kap­
csolatos tudományos művek. A mű 60 iv tartalom­
mal, jövő év márczius végén fog megjelenni. Díszes 
kiállításáról a Franklin-Társulat nyomdája gondos­
kodik. A két kötet előfizetési ára 16 korona. Meg­
rendelések legkésőbb ez év végéig a * Jogállam* 
kiadóhivatalába, Budapesten, IV. Havas-utcza 7. 
szám intézendők. 

Jókai Mór «A mi lengyelünk* czímű legújabb 
regénye, mely a szabadságharcz idejéből vett érde­
kes történetet mond el, most jelent meg a Révai-
Testvérek czég kiadásában. Mint minden műve, ez 
a regény is örvendetes bizonysága a nagy iró agg­
korában is megőrzött szellemi erejének, még min­
dig friss mese-alkotó képzeletének. A Franklin-
Társulat nyomdájából kikerült szép kiállítású kötet 
ára 6 korona. 

Bródy Sándor «A dada* czímű három felvoná­
sos drámája, melyet a Vígszínházban adtak elő, 
megjelent a Singer és Wolfner czég kiadásában; 
ára 2 korona. 

Magyar írók élete és munkái. A Magyar Tud. 
Akadémia megbízásából irta Szi.nnyei József, kir. 
tanácsos, az Akadémia levelező tagja s a Nemzeti 
Múzeum hirlapkönyvtárának igazgató őre; megje­
lent a Ití.füzrt (IX.kötet 3.fiizete). mely a Morteiwon 
és Myxkovszky nevek közé eső 249 írónak életrajzát 
foglalja magában. Az eddig megjelent 76 füzetben 
16,102 írónak életrajza és munkáinak jegyzéke van 
felsorolva. A munka Hornyánszky Viktor könyv­
kiadó kiadásában jelenik meg és egyes füzet ára 
egy korona. 

Tárczanaptárak. A debreczeniCsáthy-féle könyv­
kereskedésben már a 87 ik évfolyamban jelennek 
meg a tárcza-naptárak. Az egyik díszesebb boríté-
kunak 50 fillér az ára; az egyszerű lap-naptáré tíz 
fillér. 

A .Budapesti Szemle* deczemberi füzete tartal­
mas és közérdekű közleményekkel jelent meg. 

Az első czikkben Vámbéry km* értekénk 
,Oroszontág a perzsa tengerobolbcn* czímmel 
nagy részben saját tapasztalatai alapján-OroMor 
szag térfoglalásáról Perzsiában s ennek az európai 
államok szempontjából való fontosságáról. Maldn 
Ede .Ókori Eqyptom* czímű tanulmányában a 
Nemzeti Múzeumban nemrég ^ f \ ^ ? ^ 
jesztő előadását közli, rövid összefoglalj.át adva 
benne a régi Egyptom föld- és néprajzi vállá i, mu 
veszeti állapotoinak, nyelvének, f s á n a k és irodai 
mának, a mai egyptologia főbb eredményei alapján. 
Mívelődés és irodalomtörténeti Bzempontbol érté­
kes König György czikke Snrmay Antalról, b*ír 
may Antal (1747-1812) három u r a l ^ ^ ^ 
II. Lipót és Ferencz alatt viszont;ags »€°Bhi j r tah 
pályát futott meg s élete vége fele a » ^ l e t £ 
kényszerülvén viszavonulm, » « ^ ™ « ^ f ™ , 
nelmi munkásságra adta magát. Megismertebb ma 
is „mlegetett műve a .Hungar.ain parabolis * ozimü 
latin nyelvű történeti anekdot.-gyujtcmény, megírta 

Náday negyvenéves művészi pályája. A Nem­
zeti Színház kitűnő művésze, annyi mesteri alak 
megteremtője, a színművek párbeszédeinek finom 
tolmácsa, Náday Ferencznek negyvenéves jubileu­
mát érte el deczember kezdetével. Művészete teljes 
erejében jutott neki az a sok üdvözlet, melyben 
részesült. A Nemzeti Színház e kitűnő művészének 
érdemei méltánylására a tavaszkor rendez ünnepet. 
Náday 1862-ben a budai népszínházban kezdte 
színészi pályáját, mint operetté-énekes. Csak rövid 
ideig volt ott s a Nemzeti Színházhoz szerződ­
tették. 

A művész a sok üdvözlő-levél közül az elsőt, 
Wla8sirs Gyula közoktatási minisztertől kapta, a 
ki ezt ír ta: «Az a négy évtized, mely alatt Nagysá­
god kezdő színészből előadó művészeink legkivá­
lóbbjainak sorába emelkedett, a rohamos fejlődés 
kora a magyar közművelődés történetében is. 
S hogy Magyarország ma a modern nemzetek és 
társadalmak színvonalán áll, abban igen nagy a 
része a hazai művészeteknek, így a színművészet­
nek is, melynek fejlettségét Nemzeti Színházunk 
oly fényesen igazolja. E kiváló műintézet felvirág­
zásának legelső tényezője természetesen mindig az 
a művészgárda volt, melyben Nagyságodat lelkese­
dése avatta egykor közkatonává, s tehetsége és fá­
radhatatlan munkássága juttatta a vezérek közé 
Hányszor és hányszor gyönyörködtünk Nagyságod 
alakító erejében, előadásának finomságában, humo­
rának ragyogásában, nem felejtve soha, hogy az a 
játék ott a színpadon a legkomolyabb munka, mely 
a nemzeti közművelődés emelésére irányul.* 

Széli Kálmán miniszterelnök üdvözlő levelében 
ezt í r ta: *A Nemzeti Színház fényes múltja az ön 
működésével szoros kapcsolatban áll. Valóban 
büszke önérzettel tekinthet vissza arra a hosszú, 
fényes pályára, a melyet befutott. Odaadó buz­
galma, kötelességtudása és a művészet iránt való 
lángoló lelkesedése mindig követésreméltó példa­
képe lehet a jövő művész-nemzedéknek. Ismerem 
és teljes mértékben méltánylom azokat a becses 
szolgálatokat, a melyeket a hazai színművészetnek, 
de különösen a Nemzeti Színháznak tett. Mindig 
élénk érdeklődéssel kisértem a Nemzeti Színház­
nak, mint az ország egyik első kulturális intézeté­
nek s az ország első színpadának működését s figye­
lemmel kisértem Nagyságod működésót is, a mely 
a sikereknek hosszú lánczolata volt. Hiszem és 
remélem, hogy hosszú művészi pályájának a mai 
évforduló még nem az utolsó állomása.* 

Vígszínház. Molnár Ferencz fiatal írónak első 
színpadi kísérlete, «A Doktor úr* a Vígszínházban 
november 28 ikán került bemutató előadásra. 
A színdarabban a franczia színműírók fortélyainak 
fogékony megfigyelésével rajzol az író egy ügyvé­
det, a ki minden áron hírnevet hajhász. Doktor 
Sárkány fővárosi ügyvéd a hős, a kinek törekvése, 
hogy pörei utján az újságok emlegessék, mint védő 
ügyvédet. Egyik kliense Pluzsér nevű hírhedt be­
törő, a ki mellett az ügyvéd már többször teljesí­
tette a védő kötelességét. Ennek a tanácsára Sár­
kány elmegy valami bűnbarlangba, hogy ott a 
rendőrök elfogják, majd azután előállhasson a rend-
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őri túlkapásokkal. A míg az ügwéd oda jár tapasz­
talatokat szerezni. Pluzsér betör lakására, de rajta­
kapják. Szerencséjére épen akkor találkozója van 
Sárkány ügyvéd felesnének egy rendőrfoeaTma só­
val. Ez zavarja meg Pluzsér betörését. A rendó'rtiszt 
ilv Vőríílmények közt nem bántja, de késó'bb rend­
őröket küld a lakásba, hogv elfogják a betöró't. He­
lvétté azonban a visszatérő férjet, Sárkány ügvvé-
det fogiák el. a betörő pedig az ügyvéd ruhájában 
elmegy Sárkány helvett egy tiz éves összejövetelre 
s ott egy pár zsebórát ellop. A károsultak azt hiszik, 
hogy az ügyvéd tréfából csente el az órákat megje­
lennek nála és visszakövetelik a holmijukat. A Sár­
kány ügyvéd raiza így megv át a jellemrajzból a 
bohózat túlzásaiba. A darabban sok vidámság és 
bonvolódás van, melyet a közönség kellőleg méltá­
nyolt is. 

Népszínház. November 29-ikén először került 
előadásra a Népszínházban *Az an."ós» franczia 
bohózat, irta Ferrier Pál. fordította Komor Gvnla. 
Régi szinpadi és általában régi irodalmi fogás az 
anyósokat gúnyolni, de ez ma már annvira ki­
ment a divatból, hogv Ferrier sem birta érdekessé 
lenni, habár elég vidámsággal dolgozta ki. A bohó­
zat hőse egy férj, ki kénvtelen eltfínt. házsártos 
anyósát keresni, mert különben feleségétől nincs 
nvugta. Feleségével egvütt kutatja és hozzáiok csat­
lakozik egy detektív, a kinpk meg a felesége szökött 
meg. így kerülnek a rendőrségre, utczai komédiá­
sok közé, naplopók és csavargók korcsmájába. Át­
öltözködnek és mindenféle zaklatást szenvednek. 
A detektív megtalálja a feleségét, de a vő nem az 
anvósát. mert el sem veszett, hanem a szomszéd 
faluban birtokot vásárolt. Az olcsó és már sokat föl­
használt fogások a közönségre nem hatottak. 

Díjak odaítélése a Műcsarnokban. A magyar 
képzőművészeti társulat bizottsága deczember 4-én 
Ítélte oda a téli kiállításkor kiosztani szokott Rökk 
Szilárd-féle s az Esterházy-féle díjakat. Az előbbit 
egyhangúlag Telt* Ede szobrász nyerte, az utóbbit 
vízfestményeiért Tüll Ödön kapta meg. 

A székesfehérvári amatőr-kiállítás. A székes­
fehérvári országos amatőr-kiállítás bírálóbizottsága 
Száayfnu-Marich Júlia és Rohm László báró el­
nöklésével november 30-ikán határozott a díjak 
odaítéléséről. Első díjakat, aranyérmet nyertek: 
E*zferházv Mihály gróf (Cseklész), fírvska Gyula 
(Budapest), kinek kitüntetett fényképei közül egy 
párt bemutatunk, fíaranahy Györgv (Dehreczen), 
fénvképekkel és TTackenberq Györgvné (Budapest) 
t Mementó morii czfmű festményével. Ezüst érmet 
is többen kaptak, valamint tizenhat kiállító bronz­
érmet, húsz pedig dicsérő oklevelet. A kiállítást 
állandóan nagy közönség látogatja. 

KÖZINTÉZETEK ÉS EGYLETEK. 
A Magyar Tud. Akadémia deczember elsei ülé­

sén Heinrich Gusztáv elnöklete alatt Melich János 
levelező tag «A magyar nyelv keresztény termino­
lógiája* czfmen székfoglalóját tartotta. 

M"Hch János értekezése arról szól. hogv a beköl­
tözött magvsrságra mily befolvással voltak az ola­
szok és szlávok. Melich kutatásainak eredmé'nve. 
hogv a magvarság a latin betűs írást a IX —XT-ik 
századi dunántúli, részben a Dunántúl ma is meg­
levő szlovénségtől tanulta. A Dunántúli területen 
sok keresztény pap volt. e papok a legenda szerint 
Olasz-. Görög- és Németországból jöttek. Dunántúl 
a honfoglalás idején latin volt a vallási nyelv. Vol­
tak ott templomok, melveket salzburgi mesterem­
berek énítettek. salzburgi papok szenteltek fel a 
honfoglalás előtt. A magyarság a IX—X. századi 
Dunántúlra, néhány keresztény fogalom ismereté­
vel vándorolt be : e kereszténv fogalmak azonban 
csak külsőségek voltak, a melyek ismerete mellett a 
n*p zöme mégkereszteletlen. A nép zöme a keresz-
ténvséggel. a keresztény terminológiával a dunán­
túli salzhnrgi-psssani püspökség által téritett latin 
szertartású, tehát római katholikns szlovénség által 
ismerkedett meg. Ennek a szlávságnak a templomai 
voltak az első magyar templomok. 

A történelmi társulat, deczember 4-iki havi ülé­
sén Rarahás Samu felolvasta Kelemen Lajostól 
• A marosvásárhelyi czéhek lakomái és áldomásai a 
XVTI. században» czfmű értekezést. Pintfir Sándor 
pedig bemutatta Cserev Mibálv erdélyi krónikáját, 
melv jelenleg Prónai László tulaidona. A kézirat 
Csereynek öreg: koriban való följegyzéseit tartal­
mazza. Az elnöklő Thaly Kálmán a Bákóczi-Thö-
köly-féle azahadságharczra vonatkozó érdekes és 
ismeretlen iratokat ismertetett. 

MI UJSÁG? 
A király az utóbbi napokban annyira jól érezte 

magát, hogy visszatért szokott életemódjáboz és 
fáradhatatlanul végezte az országos teendőket. 
Mióta a király Schönbrunnban tartózkodik, a világ 
minden tájékáról ezrével érkeznek a főudvar-
mesten hivatalhoz levelek, a melyekben tanácsokat 
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osztogatnak és reczepteket küldenek. Meghatóan 
nyilvánul e levelekben az általános szeretet Ferencz 
József király iránt. Egyszerű földmívesek és iparo­
sok elmondják e levelekben, hogy mi módon sike­
rült megszabadulniok hasonló betegségüktől. A fő-
udvarmesteri hivatalban alig győzik felbontogatni 
a temérdek levelet. Köszönőnyilatkozatot nyomtat­
tatott a főudvarmesteri hivatal és válaszképen 
elküldötte a levélíróknak. A jótanácsokat magukba 
foglaló írásokat és reczepteket pedig átadták a 
király udvari orvosának, dr. Kerzl-nek. 

Deczember 4-ikéről jelentik Bécsből, hogy a kel­
lemetlen időjárás miatt a király ismét reumatikus 
fájdalmakban szenved. Hír szerint, az orvosok a déli 
éghajlatot, nevezetesen Cannest ajánlják a király­
nak téli tartózkodásra. 

József Ágost főherczeg budapesti udvartar­
tása. József Ágost főherczeg, ki a magyar honvéd­
séghez helyeztetett át, a budavári új királyi palota 
Krisztina-városi részében már elfoglalta fejedelmi 
lakását, udvartartásával együtt. A pompás királyi 
palotának ez a lésze a budai hegyek festői vidékére 
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nyilik, a Krisztina-városból emelkedő szédítő ma­
gasság felé az ötödik emeleten, a budai várból 
azonban a földszinten juthatni be. 

A lakás főbejárata a nagy várudvarról nyílik. Az 
előcsarnok falazata és padlózata színes márvány. 
Az innen vezető nagy lépcsőcsarnok három részre 
oszlik, közepén óriási üvegtetővel, jobbra-balra 
pedig a lakosztályokhoz vezető várótermekkel. 
A lakás maga tizennégy teremből áll, ebből három 
szoba a kis herczegnőké, a többi a főherczegi pár 
lakosztálya a dísztermekkel. A berendezés túlnyomó 
része magyar ipartermék. 

II. Rákóczi Ferencz emléke. A jövő évben két­
százéves emlékét szándékozik megülni a hazafias 
kegyelet II . Rákóczi Ferencz szabadságharczának. 
Kassa, melynek története szorosan össze van forrva 
a Rákóczi névvel, már régebben megtette az elő­
készületeket, hogy történeti kiállítást rendezhessen, 
melyre összegyűjtse a kurucz szabadságharcz emlé­
keit és ereklyéit, a város hatósága pedig 20,000 ko­
ronát szavazott meg Rákóczi szobrára. Az emlék­
ünnep minél teljesebbé tótelére Dubics Zsigmond, 
kassai püspök és gróf Zichy Jenő értekezletet hivott 
össze november 30-ikára a fővárosba, az Akadémia 
palotájába. Megjelentek a tudomány és közélet jele­
sei közül számosan, s abban állapodtak meg, hogy 
a Bákóczi-ünnepély egyik részének színhelye Buda­
pest legyen. Kassán rendezik a nyári hónapok alatt 
a történeti kiállítást, Budapesten pedig a történeti 
menetet. 

A tanácskozáson gróf Zichy Jenő lelkes beszéd­
ben adta elő a tanácskozás czélját, magasztalta 
Rákóczit, kinek nagy alakja egyre magasabbra emel­
kedik előttünk a történelemben. «Rákóczi hősies­
sége ihleti a mai nemzedéket — monda többek 
közt — a marfcir szenvedése szitja az önzetlen lel­
kesedést. , Valami művészi kegyelet költözik lel­
künkbe. Erezzük, hogy ilyen fejedelmek tisztelete 
nem lehet pártos érzés. Erezzük, hogy a Rákóczi­
kultusz a magyar lélek ereje, a melyet Istennek, 
királyunknak és hazánknak közös ügyére szítani 
kell. Ha mi Rákóczi ideálizmusát a mai nemzedékbe 
át tudjuk ültetni, olyan jótéteményt cselekszünk, a 
melyért király és nemzet egyformán hálás lesz.» 
A nagy tetszést keltett lelkesítő szavak után Gerlóczy 
Géza, a Kassán rendezendő Rákóczi-kiállítás el­
nöke adta elő az ünnepély tervezetét és azt a javas­
latot tette, hogy a daliás kurucz-korszaknak azt a 
fényes jelenetét, mikor Pozsonyban fogadták Rá­
kóczi fejedelem hitvesét, Charlotte Amália herczeg-
nőt, történeti felvonulásban, korhű viseletben eleve­
nítsék föl s ezt a történeti felvonulást Budapesten 
rendezzék. Dr. Takáts Menyhért jászói prépost a 
Rákóczi-kiállításról szólt, melyre már is sok Rá­
kóczi-emlék gyűlt össze és igen sokan megígérték, 
hogy a birtokukban levőket elküldik. Helyesnek 
tartaná, hogy a kiállítás és történeti felvonulás 
jövedelme a Kassán állítandó Rákóczi-szoborra for­
díttatnék. A tanácskozás élénk helyesléssel fogadta 
el ezt. A Rákóczi emlékezetének megülésére most 
már országos mozgalom indult meg és a kassai 
szoborra is gyűjtenek. 

Dr. Than Károly jubileuma. A magyarországi 
vegyészeti tudomány egyik kitűnősége, dr. Than 
Károly, a tudományos Akadémia harmadik osztá­
lyának elnöke, deczember 10-ikén tölti be, hogy a 
budapesti egyetemen mint a vegyészet tanára negy­
ven év előtt foglalta el helyét. Jubileumát szeretettel 
ülik meg a tudományos körök és hallgatói, kik oly 
nagy számmal vannak. A jubileum alkalmából az or­
szág gyógyszerészei tízezer koronás alapítványt tet­
tek, a melynek kamatait évente egy Than Károly 
által kijelölendő gyógyszerészettan-hallgató kapja. 

A Nemzeti Múzeum századik évi jubileuma 
ünnepélyeinek második napján, november 27-ikén, 
a vidékről s a külföldről érkezett vendégek meg­
szemlélték a Múzeum egyes tárait s aztán nagy­
részük, mintegy 70-en Szalay Imre igazgató veze­
tése alatt külön villamos kocsikon és a viczinális 
vasúton kirándultak Aquincumba, a hol az ottani 
múzeum igazgatója, dr. Kuzsinszky Bálint egyetemi 
tanár fogadta őket. A kiránduló társaságot a mú­
zeumi épület klasszikáistilű homlokzata előtt lefény­
képezték ; ezt a fényképet lapunk mai számában 
találja az olvasó. 

A • Budai polgári kör» múlt szombaton nyitotta 
meg estélyei sorozatát, mely alkalommal Darányi 
Ignácz földmívelési miniszter viselte a fborgazda» 
tisztjét. Jelen volt a városnegyed kiváló polgárai­
nak nagyrésze. A kedélyes estélyen sok felköszöntő 
hangzott el. Beszéltek a miniszteren kívül Ludvigh 
János főrendiházi tag, dr. Rácz Károly, Rupp Zsig­
mond, a kör elnöke és mások. Általános tetszésben 
részesült Tuhódy József cs. és kir. kamarás pohár­
köszöntője, a melyben Stefánia királyi herczegnőt 
gróf Lónyay Elememét éltette, mint a ki legújab-
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ban Budán tudvalevőleg palotát vett s férjével itt 
szándékozik megtelepedni. Szónoklata során többek 
közt ezeket monda: «A nagy nádor unokája haza­
jött Magyarországra, dicső nagyatyja emlékét oly 
kegyelettel őrző Buda polgárai közé, hogy itt legyen 
állandó lakhelye. A budai polgárok érzelmeit tol­
mácsolom tehát, midőn poharamat emelem Stefánia 
ő kir. fenségére, mint n . kerületi új palotatulajdo­
nosra s mindnyájunk nevében kívánom, hogy őt az 
Isten, férjével, gTÓf Lónyay Elemérrel köztünk so­
káig boldogul éltesse !» Hosszas éljenzés követte e 
szavakat. 

Jótékonyság. Pallaiieini Sándor őrgróf és fele­
sége, szül. Széchenvi Mária grófnő százezer koro­
nás alapítványt tettek a csongrádmegyei Mindszent 
község javára. Fiatalon elhunyt Károly fiuknak, 
a volt londoni katonai attasénak emlékére ötven­
ezer korona költséggel kisdedóvót építtettek, a 
mely már elkészült. Az óvót november 30-ikán 
avatták föl. A gróf megjelent feleségével az ünne­
pélven s letette alapítványának második részét, a 
mely az óvó föntartására szolgál. — Temesváron a 
város helyettes polgármestere, Gémi József, a városi 
képviselőtestület összes tagjainak jelenlétében tűzte 
föl Szailer Antal mellére a királytól adományozott 
arany érdemkeresztet, melyet Szailer azért kapott, 
hogy az elhagyott gyermekek gondozására a Fehér-
Kereszt-Egyesületnek 50,000, a városi polgári me­
nedékhelynek százezer koronát adományozott. 

Macska-kiállítás Budapesten. A macskákat védő 
és tenyésztő müncheni egyesület macska-kiállítást 
rendezett Budapesten. Az ember nem is hinné, 
milyen érdeklődés közt nyilt meg az első macska-
kiállítás Budapesten, a kigyó-téri királyi bérházban, 
deczember 4-ikén. Hosszú ketrecz sorban vannak 
elhelyezve a különféle macskafajok legszebb példá­
nyai, szinek. fajok szerint csoportosítva. Szépek a 
magyar kiállítók házi-macskái, de a kiállítás leg­
több és legszebb példánya Bajorországból való. 
Különös példányok a Mann-szigetéró'l való kötél-
farkú macskák, a máltai macskák, a kékszemű, 
süket angora-macskák és az ázsiai két- vagy há­
romszínű angorák. A kiállítás egyik érdekessége a 
sötétszürke algiri macska, a müncheni Bumzerl, 
mely a londoni nagy díj nyertese. Dodó, egy vörös­
barna, csodálatosan kifejlett példány, a párisi kiál­
lításon ötezer frankos díjat nyert. A kiállítás sze-
niora egy harminczkét éves vörös-barna angóra, 
most is nagyon élénk. A sziámi király palotájának 
macskáiból is van néhány kékszemű, rövid szőrű 
példány. A hazai kiállítók macskái közül kiválnak 
Jakahfjy Gizella állatkereskedő hófehér állatai és 
Gyula Mártonné kétszínű házimacskája. A kiállí­
tás, mely e hónap kilenczedikéig marad nyitva, 
Flesch József müncheni zoológus rendezte. A ki­
állított állatok ritkább példányai nagy összegre 
vannak biztosítva egy párisi társaságnál. 

Edvárd király koronázási ünnepélyét Indiában 
január 1-én tartják meg, mely alkalommal Delhi 
városában az indiai alkirály hivatalos «durbar>-t 
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vagyis fogadást tart. A birodalom minden részeiből 
érkezendő vendégek számára a városon kívül negy­
venezer díszes sátrat állítanak fel, melyek egy szűk 
vágánvon vasút által egymással össze lesznek kötve. 
A Delhi városában levő szállodákat és bérházakat 
indiai fejedelmek foglalták le. Ezek egyike egy 
nagy házat, 84-0 ezer koronán bérelt ki. Egyes 
szobáért a tulajdonosok 3—4 ezer koronát kérnek. 

* Az első svájczi nőügyvéd, Mnckenrothe asz-
szony a minap szerepelt először Zürichben az ot­
tani fenvltő törvényszéknél, még pedig oly sikerrel, 
hogy védenczét egyhangúlag felmentették. 

A vérszegénység: napjainkban egyike a leggya­
koribb betegségnek. Alapiát képezi különféle női be­
tegség, de különösen az elégtelen és czélszerütlen táp­
lálkozás. A vérszegénység leküzdése czéljából a testet 
erŐRiteni kell vastartalmú anyagokkal, melyek a vér­
képzést elősegítik. Mindkettő a Vassorrjato6e használata 
által érhető el. 

Fe lh ív juk olvasóink figyelmét Brauswetter János 
szegedi müórásnak 2000 illusztráczióval rnegielenö ár­
jegyzékére, melyet kívánatra ingyen és bérmentve küld. 

HALÁLOZÁSOK. 
IPOLY SÁNDOR, festőművész meghalt deczember 

első napjain, Budapesten, 44 éves korában. A ki­
csiny, púpos emberben erős művészi lélek lakott, 
de csak küzdelemmel tudott előre törni, betegeske­
dése nvűgözte. Mint fametsző tanúit Berlinben, a 
híres Bong intézetében; onnan Parisba ment, hogy 
festő legven. a hol hét évig tanúit. Hazatérve, arcz-
képei, bibliai képe csakhamar ráirányozták a figyel­
met. Egvik legiobb képét, «Krisztus tanítványai 
közt • a Nemzeti Múzeum képtárán ak vásárolták ro eg. 
A művészkörökben mély megilletődést keltett ha­
lála és temetésére megjelentek az összes művészek 
s a koporsót elborítottak a koszorúk melyek között 
ott volt a képzőművészeti társulaté, a képzőművé­
szek egvesületéé, a «Fészek> művészklubé. stb.Abe-
szentelés után a képzőművészek egyesülete nevé­
ben Jendrassik Jenő mondott megható búcsúbe­
szédet. 

MESZENA JÁNOS, Esztergommegye egyik irányadó 
férfia. Bittó István volt miniszterelnök egykori 
nevelője, meghalt Debreczenbcn 94 esztendős ko­
rában. Ezelőtt hetven évvel telepedett le Eszter­
gomban, mint ügyvéd. 184 3/44-ben a pozsonyi 
országgyűlésen követe volt Esztergomnak. A sza-
badságharczot mint nemzetőr küzdötte végig. 
1849-ben egyhangúlag Esztergom vármegye alis­
pánjává választották. Az alkotmány helvreállítása 
után ismét a megyei közügyek terén működött és 
1872-ben törvényszéki biró, majd helyettes tör­
vényszéki elnök lett. 

Gróf BELCREDI RIKÁBD osztrák államférfiú, ki 
Magvarország szomorú- korszakában lett előttünk 
emlékezetessé, meghalt Gmundenben deczember 
2-ikán 79 éves korában. Schmerling idejében Cseh-
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ország kormánvzóia volt; majd az ő bukása után Bel-
credi lett a belügyminiszter s egyik főszereplője ahír-
hedt alkotmány-fölfiiggesztő politikának. Tárczáját 
az 1866-iki- háború után is megtartotta, noha a há­
ború kitörésében nagv része volt, míg végre a Ma­
gyarországgal létrejött kiegyezés visszalépésre kénv-
szerítette. 1881-ben a legfelsőbb bíróság elnöke lett. 

Elhunytak még a közelebbi napokban : FRIDECZEY 
LAJOS, a szabadságbarczbeli és az 1861-iki ország­
gyűlés volt tagja. Nógrádmegye volt el=ő alispánja 
s volt törvényszéki elnök, Losonczon 66 éves korá­
ban. — TAKÁCS DÉNES, soproni törvényszéki elnök, 
62 éves korában, Bécsben, hol orvosi műtétet kel­
lett volna rajta végrehajtani. — STRACHE BÓDOG TI ­
VADAR, dr.. jászó-pTemontrei kanonok és főgimná­
ziumi tanár, életének 32-dik évében Meránban. 
Nyolcz évig működött mint tanár a rozsnyói, nagy­
váradi és kassai rendi főgimnáziumban. — Nagv-
lónyai és vásárosnaményi LÓNYAY LÁSZLÖ. Budapes­
ten 68 éves korában. Lónyay Ferencz földmívelés-
ügyi min. osztálytanácsos és Kállav Leonold kép­
viselő neje Lónyay Ilona az elhunytban édes atyju­
kat gyászolják. — HERTLIK MIHÁLY, közoktatásügyi 
miniszterinmheli számtanácsos, 49 éves. Budapes­
ten. — Báró FÖLPVÁRY ISTVÁN, nvug. altábornagy 
65 éves korában a fejérmegyei Zichv-TJjfalun. — 
SZOMBATHELY ENDTE, Jász-Nagykun-Szolnokmegye 
nvug. főszolgabirája. 63-dik évében Egerben. — 
Id. MIHOT.A JÁNOS, ügyvéd, Komárom város volt 
ügvésze, Komáromban. 81 éves korában. — BÁLINT 
LÁSZLÓ, polgári iskolai tanár. Breznóbánván. — 
VFGH JÁNOS, fővárosi bizottsági tag, ki élénk részt 
vett a fővárosi közéletben s egvik vezető embere 
volt az óbudai polgárságnak 68 éves kordban. — 
MÁRCZY MIHÁLY, ügwéd, 48-as honvédtűzér ti«zt, 
76 éves korában Munkácson. — HRNSCH LÁSZLÓ, 
48-as honvédhadnagy Szepes-Szombaton 75 éves 
korában. 

ZSENI MŐRNE, szül. Fúró Viktória Kis-Knn-Hala-
son. élete 70-ik évében. Ferién kívnTgvászolják faver­
mekéi : Zseni Berta férjével. Fúró Lajossal. Zseni 
Emma férjével. Turótzv Istvánnal. Zseni Vilma fér­
jével. Kolozsvárv Kiss Istvánnal, Zseni József (ki a 
nemzeti szövetség zászlaját vitte Amerikába) nejé­
vel, Szász Rónával és Zseni István, valamint szá­
mos unoka és dédunoka és a Szász-. Bibó-. Fúró-, 
Kolozsvárv-, Turótzv- és Török-családok.— Özvegy 
AMTMANN JÁNOSNÉ, szül. Farber Anna 89 éves korá­
ban Budapesten. Az elhunvtban idősb Szinnvey 
József akadémiai tag a testvérét. Winkler Endre 
nvug. főgimnáziumi igazgató anyósát. Beöthy Zsolt 
egyetemi tanár és Almády Géza fővárosi tanácsos 
nagynénjüket gvászolják. — Ozv. LENGYEL JÓZSFEKÉ. 
szül. Csiszár Karolin 77 éves korában Székely-
kereszturon. Az elhunvt özvegve volt Lengyel József 
hírneves orvosnak, a ki a legtöbb adatot szolgáltatta 
Petőfi eltűnéséről. — FEOEPUS KÁROLTNÉ, született 
Förster Gizella, Hegedűs Károly orsz. képviselő 
felesége, 41 éves korában Budapesten. — LENGYEL 
SÁNDORNE, szül. Minké Mária, fővárosi felső keres-
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k e d e l m i i sko la i i g a z g a t ó f e l e s é g e 52 - ik é v é b e n B u d a ­
p e s t e n . — P E T Z A D O L F N É , s zü l . P o t t y o n d y A m á l i a 
81 - ik é v é b e n B u d a p e s t e n . H o l t t e s t é t G y ő r b e s z á l l í t o t ­
t á k . — Özv . NIGREIHZ A B P Á B N É . szül . K r i s t y ó r y J o l á n , 
k i t f iatal l e á n y k o r á b a n M u n k á c s y M i h á l y l e i s fos­
te t t , 5 7 é v e s k o r á b a n B o r o s - J e n ő n . — N E U M A N N 
H E R M A N N É , s zü l . F r i e d L i n a , N e u m a n n Árpád dr. 
f ő v á r o s i ü g y v é d é d e s a n y j a . 

SAKKJÁTÉK 
2 3 0 4 . számú feladvány. Shinkmann W. A.-to'l. 

SÖTÉT. 

Világos indul s a harmadik lépésre matot mond. 

A 2 2 8 7 . szárrm feladvány megfejtése Gérecz Károly-tól 

Viiigot. Sötét. Világot. a. Sutét. 
1. Vol—cS _ Kd5—ei: (a) 1. . .. Be6—et : 
I. H h 3 - f 4 .. B g 4 - f 4 : 2. Fc8 b7 f— Kd5—e6 
3. H h 5 - g 3 f . K e 4 - d 5 3. VoS—C8+... Ke6—f7 
4. Fc8—b7 mat. 4. h7—h8 H mat. 

A 2288. sz. feladvány megfejtése Kintzig Eóbert-tól. 

Világot. Sötét. Világot. a. Botét. 
1. Vb2—b3 . . . Va7—c5 (a) 1. . . . . , . . . Ke4—di (cl 
i B f 2 - e í t — V c 5 - e 3 (bj 2. He7—d5T — Kd4—o5 
3. Vb3—e3 mat. 3. Bf2—c2 mat. 

b. e. 
2. . . . Ke4—d4 
8. He7—fö mat. 

1. . . . V a 7 - a 6 
2. Vb3—d5 + .. K e 4 - e 3 
3. B v. H mat. 

H e l y e s e n f e j t e t t é k m e g : Budapesten: K. J. és F. H. — 
Andorfi S. — Kovács J. — Ciomonyán: Németh Péter. — 
Lipótvdrott: Hoffbaner A. — Bakony-Szentlásilón: Szabó 
János. — Kecskeméten: Balogh Dénes. — A pesti sakk-kör. 

Szerkesztői üzenetek. 
A. F . H o g y a pogány magyarok kopaszra nyírták, 

v a g y borotválták fejüket, kitűnik a bajor püspökök­
nek a 900-ik évben IX . János pápához intézett pana­
szos leveléből , me lyben előadják, h o g y a morva-sz láv 
urak sok fegyveres magyart magukkal csábítottak, sőt 
a saját keresz tény szláv katonáik fejét is m a g y a r módra 
teljesen lekopaszították s í g y eresztették a német 
tar tományok puszt í tására. A morva urak m e g viszont 
azzal vádolták a pápa előtt a bajorokat, h o g y ezek 
m a g y a r módra a kutyára, v a g y farkasra tettek esküt , 
mikor a magyarokkal egyes sége t kötöttek. Ebből 
m e g az tűnik ki, h o g y pogány őse inknél i s szokás­
ban volt a kutyára és farkasra esküdni , a mint ez 
az avarokról v i lágosan fel van jegyezve . 

Zs . E. Lippai Balázs , a hires hajdu-kapitány csak­
ugyan cz igány volt . Az első cz igány-zenész , a kinek 
neve ránk maradt . Kármán D e m e t e r volt , a kiről a 
vele egykorú Tinódi Sebestyén, mint a l ippai bég 
kedves zenészéről , e g y i k énekében ir igykedve emlé­
kezik m e g . 

S z e g e d , T Q. A király által Hirtenberg-ben (Alsó-
Ausztriában) katonatiszt i árva fiuk számára alapított 
nevelő- intézetben je lenleg több üres he ly v a n . A fel­
vételi kérvények a közös h a d ü g y m i n i s z t é r i u m h o z inté-
zendők, ho l bővebb fe lv i lágos í tással is készségesen 
szolgálnak. 

T é l i é j szakán. Hazatérőben . Mindkettő figyelemre­
mél tó , kivált az e l ső . Kár, h o g y ennek a harmadik 
versezete az érthetet lenség ig h o m á l y o s . 

K a r á c s o n y e s t é n . H a l á l t u s á t v í v . Az első azt 
a hatást teszi az olvasóra, h o g y a szerző a sötét 
fenyves erdőn való bo lygást csak a költői ha tás ked­
véért a lkalmazza s Íróasztala me l l e t t e lmélkedik, n e m 
pedig künn a szabad természetben , a h i d e g té l i tájon. 
A c s i n á l m á n y n a k ez a hatása természe tesen m é g 
akkor i s zavarná a kö l t emény élvezetét , ha m á s k ü ­
lönben a vers jobban sikerűit volna. A m á s i k vers 
tele van túlzással s n a g y h a n g ú frázisokkal, m e l y e k 
már a k o m i k u m határát érintik. 

Ü z e n e t . A t i l inkó t ö r t é n e t e . Ezek se jobbak az 
előbbieknél. Az első s e m m i t m o n d ó , banál is dolog, a 
másik n e m valami jól kigondolt érzelgős történet s 
egyenet lenül is van megírva. A m i jó a két versben: 
a nye lv magyarossága, egy-két szerencsésebb fordu­
lata. Több önkritikával kel lene dolgoznia. 

I t t ál lok az ablak e l ő t t Kezdet leges ábrándozás ; 
zavarosságok lapos részletekkel váltakoznak benne. 

H"1 T a 8 T . Temetőben. Diákos ízű szárnypróbálga­
tások, l é p t e n - n y o m o n nagyot zökkenő formában s 
bizonytalan, ingád n. Sokat kell még tanul­

nia, szenvednie, ha a költészet babérjából szakítani 
akar. 

Czieány hogyha . Az első strófa al ig egyéb, mint 
egy általánosan ismert népdal átírása, a m e l y külön­
ben m a g a sem tartozik a legjobb népdalszövegek közé. 
( •Húzd rá czigány, szivetrázó hangon szóljon a nó-
tád» stb.) A másik strófa m e g a népköltészet leg­
inkább elhasznált mot ívumaiból van összeáll í tva. 

Névnapon. Gyakorlatlan kezdő munkája. Olvassa 
szorgalmasan a jó költőket, kivált a legnagyobbakat: 
Aranyt, Petőfit, Vörösmartyt . 

K. A. Az ^Arankát női név n e m múlt századbeli 
cs inálmány, mert ez a név már egy 1309 ben kelt 
okrnánvban i s előfordul. A «Sarolta» is régi m a g y a r 
női név, melynek hasonlósága ellenére is s e m m i 
köze s incs a francziás Charlottehoz. 

Árván. Erőtlenül van kifejezve a gondolat s ezért 
nem bir érdeket kelteni. 

A mi karácsonyunk. Romok fe le t t , ö t v e n é v ruul 
táD. A sziv igaz meg indu l t sága rezeg belőlük, itt-ott 
néhány sornak igazi költői árnyalása is van ; de álta­
lában a magasabb irodalmi szinvonalat n e m érik el. 

N e m közölhetők . Álom. Van benne egy kis költői 
hang, de különben elég kezdet leges ; a harmadik strófá­
ban m é g nyelvtani hiba i s fordul elő benne. — Erzsi­
kéhez. A vers ugyan g y a r l ó ; de ha könnyítet t vele a 
sz ivén, m é g i s volt egy kis haszna . 

10~ Alapíttatott lSU5-ben. ~9n 
A legjobb bel- ós külföldi 

zongorák, pianiiiók és karmoniumok 
legolcsóbban kaphatók 

HeckenasíGuszláY 
zongoratermében 

Budapest, IV., Gizella-tér 2 
(Váczi-titcza sarkán). 

E h r b a r udvari zongoragvár 
S o h i e d m a y e r é s fiai 
stuttgarti udvari zongoragyár 
magyarországi egyedüli kép­
viselete. Valódi amerikai har-

moniumok. 9720 

Nagy kölcsönző-intézet. Árjegyzék ingyen. 

KÉPTALÁNY. 

A « V a s á r n a p i U j s á g » 4 6 . s z á m á b a n m e g j e l e n t k é p ­
t a l á n y m e g f e j t é s e : Bor mellett hamar kiderül az 
igazság. 

Fele lős s z e r k e s z t ő : N a g y M i k l ó s . 
'Szerkesztőségi iroda: Budapes t , TV., Kaplony-nteza 9. 

Ü n ^ M Í Ü H Ü i Ü i ^ M H H i Í M V 
A z E l s ő L e á n y k i h á z a s i t ó E g y l e t m . sz. Leány­

os fiu-biztositó intézet Budapest, VI. , Teréz-körut 4 0 — 4 2 . 
Alapíttatott 1863. Folyó évi november hóban 1018 ju ­
talékrész írattatott be és nászjutalékok fejében 58,713 
korona 88 fillér fizettetett k i . 1902. évi január hó 1-tól 
november 30-ig beirt összes jutalékrészek száma 10,805 
és a kifizetett nászjutalékok összege 580,040 K 13 fill. 
_ _ ; 6909 

FOJLDES-fé le "" 
MARGIT-

C R É M E 
g y o r s a n és b i z t o s a n h a t ó s zer s z e p l ő , m á j - é s 
b ő r f o l t o k , E l ü t é s e k , p a t t a n á s o k és mindennemű 

bőrbaj ellen. R ö g t ö n h a t . 
Zsírtalan. Ártalmatlan. Kapható mindenütt. 

Á r a 1 k o r o n a . 

Készíti: Gntori FÖLDES KELÉNEK 
gyógyszerész A r a d o n . 

Főraktár: T ö r ö k J ó z s e f gyógytárában B u d a p e s t e n . 
A közönség megtévesztését rzél/ó utánzatoktól óvakodjunk 

POLGÁR SANDOB 
jrvosi mű- és kötszerésznél 

Budapest, VII., Emébet-körut 50 
legjutányosabban beszerezhetők 
saját gyártmánya m . kír. szab. 
s é r v k ö t ő k , b e t e g - á p o l á s i -

c z i k k e k , k ö t s z e r e k , összes 
g n m m i á r u k , valódi franczia 
k ü l ö n l e g e s s é g e k ( ó v s / . e -

r e k ) stb. 9123 

OtT K é p e s á r j e g y z é k i n g y e n . 

5 koronáért 
köldök 4Ví kgr., 50 darab, a 
sajtolásnál megsérült, finom, 

enyhe 9771 

pipereszappant 
rózsa, méz, ibolya, rezeda, 
jázmin stb. illatú darabokból 

szépen összeválogatva. 

KANN IGNÁCZ 
Bécs, II. Lilieubrtmng. I". 

••*» «w» ••«• o^k «•- *9m . • . Jfm 

Hirdetések felvetetnek 
a kiadóhivatalban. 

1V„ Egyetem-ateza 4. 
Badapest 

M a g y a r k i r á l y i s z a b a d a l m a z o t t é s v é d j e g y e z e t t 

a legenyhébb jóizü laxáns még csecsemőknek is aejhutó. 
Rendelve angol, franczia, magyar és német egyetemi 
tanárok által. — Kapható minden gyógytárban. 9777 

A F r a n k l i n - T á r s u l a t kiadásában, Budapesten (IV., 
Egyetem- utcza 4) megje lent és m i n d e n könyvkereske­

désben k a p h a t ó : 

P E N G E T I S Í R V Á N . 
KÖLTEMÉNYEK. 

Irta: JUHÁSZ LÁSZLÓ. 

Leszállított bolti ára kötve 1 korona. 

T A B T A L M A : Dedikácz ió . — Penget i sirván. — Szerel­
mes levelek. — Problémák, Tépelődések. — Emlékek és 
emlékezések. — Idegen nóták. — Németek . — Fran-

cziák. — Angolok. 

HUSZONHETEN A FELSŐ TÍZEZERBŐL 
H Á E O M S Z Í N D A E A B 

Irta 

J U H Á S Z LÁSZLÓ 

Leszállított ára fűzve 1 korona. 

TARTALM ^ : Modern Jób. Társadalmi s z í n m ű három 
elvonásban. — Leánygimnázium. Vígjáték három fel­

vonásban. — Az ősök. Vígjáték három felvonásban. 

wwynnrvr 

SZŐLŐOLTVÁNYOK 
szokvány minősé i -ben é s 

európai n e m e s , gyökeres é s s i m a ves szők m é l y e n l e ­
szá l l í to t t árakon. O l tv .nyok ezeré 90—100 frt. Mindenik 
a legkiválóbb bor- és csemege•fajokbúi, fajtisztán, teljes jótál­
lással. Ha a szállítmány a megrendelésnek meg nem felelne, 
wiyaz oda- es visszaszállítási költséget, valamint a megren­
delő által kifizetett összeget hiány nélkül azonnal visszafizetem, 
így mindenki ebbeli szükségletet az en költségemen . házához 

r r # szállítva tekintheti meg. 

E L Ó K E R I T E S . 
Gledi t sch la csemeték é s magvak. 

Óriás tövisű, igen gyorsan fejlődő sövenynoveny. Ez az egye­
düli, melyből oly örökös kerítés nevelhető pár év alatt, rend­
kívül csekély kiadással, melyen nemhogy ember, de semmiféle 
állat, meg az apró nyulak sem hatolhatnak át. ugy hogy a 
bekerített részek teljesen kulcscsal zárhatók. Minden rende-
lé hez rajzokkal e l lá to t t ü l t e t é s i é s keze l é s i u t a s í t á s 
mel léke l te t ik . Bővebb tájékozás végett színes fénynyomatu 
díszes árjegyzékek ingyen és bérmentve küldetnek, rendelési 
kötelezettség nélkül. Az árjegyzésen kívül egy oly könyvet kap 
ezzel, ki czimél egy levelezőlapon tudatja, mely nincsen az a 
ház vagy család, a hol annak tartalmát haszonra ne fordíta­
nák, városon, falun, pusztán, gazdog vagy szegény családnál 
egyaránt. Így még azoknak is érdekébén áll, kik rendelni 
semmit sem akarnak, mert benne számos oly közlemények 
foglaltatnak, melyek mindenkinek nagy szolgálatot tesznek. 
f l i Á A M « m n l Á l > Kétéves, óriási jövedelmet biztosító 

[ . R R m P T P I f voltánál fonva ennek tenyésztése 
U m U O U I I I U l Ü l l I majd minden gazdaságban az utóbbi 
" ; időben rendkívül elterjedt. 
Czim: -Ermolléki E l ső Sző lőo l tvány-Telep< Kagy-

Kágrya, n. p. Székelyhíd. »7z7 
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E S Z M É N Y T K E B E L , 
irtaető el a P i l u l e s o r i e n t a l e s által, Katié 
„óifvszertárából Parisban, Passage Verdeau 
f az egyedüli szer, mely két hónap alatt 
L a nélkül, hogy az egészségnek ártana, az 
asszonyi k e b e l ' f e j l ő d é s ó t , valamint a ke­
bel I d o m a i n a k s z i l á r d s á g á t biztosítja. 
Eirv üveges*- ára használati utasítással együtt 
<i forint Rtkt ir : Török József, Budapest, 

Király-utcza l i . sz. 9619 

Alapíttatott 1878. Telefon 15-Zti. 

Table-Tennis 
és társasjátékok nagy választékban. 

A vi lághí rű 
amerikai tornaeszközök «Whitely-Exerciser» 

gyári lerakata. 9767 

S E F F E E ANTAL, 
B U D A P E S T , 

IV., Károly-u. boltsz. 12 (közp. városházépület). 
A z á b r a s z e r i n t i t o r n a ­
k é s z l e t e k á r a i a k ö v e t ­

k e z ő k : 

A sz. hölgyeknek és 
gyermekeknek frt 6 .75 

B sz. uraknak f 7.75 
C t rendkívül erős 

tAthlet» « 8.20 
D • Combinált erőre 

idomítható « 10.50 

Minden készletnél ábrázolt 
utasítás mel lékelve . Vidéki 
Megrendelések pontosan fo-

ganasittatnak. 

Sy Számtalan .--11 
3> orvosi § n 
B; szaktekintélye] 
l> általajánlva Qtl Gyermeklisztje 

[ 6 f bélbereg * 
"«fl gyermekek-,!?; 
L-fijT nek. *?i 

Kávé- Tea- és Rum-különlegességek 
a legolcsóbban kaphatók 9756 

Fratel l i Deis inger 
czégnél, 

Budapest, Ferencziek-tere 
(Királyi bérpalota). 

Raktárak: Fiume, Catánia, Triest, 

(f „Never Fails" j) 
Egy eszmény elérve 

Egész 

7500 
meivilágitás 

Kapható minden gyógyszertárban. 9693 

- / idöjárái nál di ót ok és vegj iszerek nélkül. 
Szárazsága és veszéiytelelensége bizlositva. Ennélfogva ax 
egész világon elterjedve és fölülmiilliatatlannak elismerve. 

10,(100 készülék kelt el három hónap alatt. 
Refercncziak minden társadalmi osztályból és valamennyi 

német ezredtől vannak. 
e*~ A g y u f a m o s t f ö l ö s l e g e s . ~W 
Fontos szükséglet minden ember számára, mivel tűzveszély 
kizárva. Megújítása (K t.40. ill. 1 75) minden gyermek 

állal eszközölhető. 

Villanyos világitópáleza. gl» £ c
c^k & - fc£ 

posladijmentes szállítás, azonban csak utánvét "I K Cft 
mellett Ausztria-Magyarországon belül korona J - ^ i J v 

Portable Electric Light Co. 
Prospektus nortómentes. W i e n , I . , Stefansplatas 2 . 

Elsőrendű államhatóságok szállítói. 9745 

FISCHER SIMON És TÁRSAI 
Magyarország legnagyobb selyemáruházában 

Budapest, Bécsi-utcza 7, Deák Ferencz-utcza 12. sz. 

OCCASIO eladásra kerülnek 
selyem-, bársony-, plüss-, függöny- és csipkekelmék. 

»«" Mindennemű maradékok bámulatos olcsó árakban. ~M 
Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek. 9746 

SERRAVALLO 9397 
CHINA-BORA VASSAL 
kitűnő helyreállító szer g y e n g é k , v é r s z e g é n y e k 
és l á k b a d o z ó k számára. Ajánlva és használva or­
vosi kitiiuőségeklől. 1200-nál több orvosi elismcrőlevél. 

W»*~ K i t ű n ő íz. "*8 
Kitüntetve több arany és ezüst éremmel. 

Á r a k : \ i l i t e r e s ü v e g K 2 . 4 0 , 1 l i t e r é t 
ü v e g K 4 . 4 0 . 

K a p h a t ó m i n d e n g y ó g y s z e r t á r b a n . 
Serravallo J . gyógyszer. Triesztben. 

Szépség! Az összes szépítőszereket 
fölülmúlja a 

Siiéae-CteSiae 9656 

Ártalmatlan szer s zep lő , máj fo l t . b ő r h á m l á s pör-
s e n é s , p a t t a n á s , b ő r a t k á k , az arezbor v ö r ö s a e « e , 
rovarok c s í p é s e és általában a bör minden fájdal­
mas bántalma e l len; a r á n e z o k a t elsimítja. íegeiy 

3 korona. Hozzá a 
S i r é n e - P o n d r e fehér, rózsa és créme szmben 

3 . korona és a 
S i r é n e - C r é m e - a z a p p a n 1 d r b l korona 20 fillér, 

e«y doboz á 3 drb 3 korona. 
Főraktár Budapesten: T ö r ö k J ó . w f gyógyszertára 

Király-utcza 12 és 
I iueff S á n d o r illatsze-
réaznél, lV.,Váczi-ntoza 9. Egészség! 

Cs ászárfii rdö 
B U D A P E S T E N 9375 

téli és nyári gyógyhely. 

Elsőrangu.E kénesvizü gyógy­
fürdő, páratlan gőzfürdővel és 
legmodernebb iszapfürdőkkel 
pompás ásványvíz uszodák­

kal, hő- és kádfürdőkkel. 
Prospektus ingyen bérmentve. 

„Fakir." 9757 

SoTányit és kar­
csúvá tesz. 

S z í v r ő l , h a s r ó l é« c s í ­
p ő k r ő l a h a j a t e l t ü n ­
t e t i , miáltal a termel előbbi 
alakját visszanyeri. Gyors ha­
tású és teljesen ártalmatlan.— 
Számos elismerő levél. A r a 

8 k o r o n a . Kapható: 

K I S MÁTYÁS 
gyógyszerésznél 

T I S Z i - D O B . 
Ugyanitt kapható: 

c V E R R ü C A " , h i z t o a 
s z e m ö l c s i r t ó azer . 

ÚJDONSÁG!! 

^ ^ S T O í ^ V i 9700 

Acetylen - zseblámpa, 
a zsebben kényelmesen hordozható 
nagy, vakitóftnynyel ég és sötét 
helyeket, lépcsőket, pinczéket stb. 
nappali világítással iát el. Prakti­
kus, szolid és olcsó. Egy drb ira 
a pénz előleges beküldése esetén 
K 1 . 2 0 franco utánvéttel 50 lil-
lérn I drágább.3 drb 3 k o r . 6 drb 
ára 5 k o r . Portó külön. Kapható 
K a n n I g n á c t n á l , W i e n , 
II . I á U e n b m n n g a s s e 1 7 . 

Ha őszül a haja, 
használja a „ S t e l l a " - v i z e t 

( H i i i r R e g e n e r á t o r ) , 
me ly n e m fest de a haj eredeti sz ínét adja vissza 

Ü v e g j e 2 k o r o n a . 

Zoltán Béla gyógyszertárában 
ő cs. és k. fensége József főherczeg udv. szállítója, 

B u d a p e s t , V . , S é t a t é r - n t o z a , S z a b a d s á g - t é r 
s a r k á n . 94M 

Vigyázzon asszonyom, 
már kissé tnlkövér, kövérség pedig vénti lést je lent . 

Vegyen tehát naponkin t két 

Dragées Thyroidine Bouty 
és nyúlánk, fiatal marad, vagy azzá lesz. E z e n dra-
géesknek 50 drbot tartalmazó üvegje 1 1 k o r . l ionty 
Paris, 1 Kue de Cháteaudun szívesen válaszol magya­
rul és németü l . A gyógyszer ártalmatlan, az eredmény 
biztos, ha kizárólag T u y r o M i n e l í o u t y - t hasz­

nálunk. 9729 
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Csak 1.75 fit-
ba kerti egy 

elegánfl, 
I.gujal'b 

di'ala uri 
vágj m"l 
gj'irft a 

^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ os. kir 
fémjelzö hivatalban m e í -
v izsgá lva é s fémjelezve. 
A 1* karátos aranylemez 
valódi ezüstre van hen­
ger í tve , mi által a gyúrük 
leudkivül erőnek. A gyrübe fog­
lalt pompásan tündöklő 
excels i ' r-brii lans a gyűrű­
itek e lőkelő e * értékes kul-
söt kőlc-öuöz. Mértékűik egy 
pnplrszelet la olegendrt. 3?ét 
kflldéa utánvéttel KAHN IO-
NÁCZ által Bécs , II . , X-l-
liejibrnnng-asse 17. 9754 

+ Soványság+ 
Szép telt testiilomok a mi keleti 
ei*r>poninktól,1900 évi párisi ataDy-
éremmel kitüntetve 6—S bét alatt 
már 30 fontnyi gyarapodásért ke-
zeeség. Orvosi rend szerint. Sztgo-
rnan hecsü etea.Nem szédelgés.Szá­
mos köszönőlevél.Ára kartunouként 
2 kor. 50 fillér. Postautalvány vagy 
ntánvéttel. Hn«znál 'ti utasítással. 

Hygrien. Inst i tnt 9771 

D. Franz Steiner & Co., 
Berlin, 18 .Könio-gTátzeratrasse 78, 
Főraktár Magyarország részére I 
Tőrök József, gyógysz. Kifály-u.12, 

iKossuth Lajos-ütczai papirüzletem 
teljes feloszlatása miatt 9766 

a közelgő karácsonyi idényre és újévre alkalmas papír és papirdiszmü árui­
mat ajánlom a n. é. közönség figyelmébe annál is inkább, mert pl. elegáns 
kivitelű levélpapírokat dobozban, családi dobozokat, karácsonyfa 
díszeket és más ajándékra alkalmas papirdíszmfi árukészletemet óriási vá­
lasztékban még eddig nem ajánlott olcsó árakon bocsájtom áruba. 

Tis.tele.tel K L E I N V I L M O S 

Budapest, Kossuth Lajos-utcza 20. szám. 

Horpny-Kőépita 
Ezen e g y m á s t t e r v s z e r ű e n k i e ­

g é s z í t ő H o r g o n y s z e k r é n y e k még 
mindig a g y e r m e k e k k e d v e n c z j á ­
t é k a ; nagyszerű m a g a s - é s l i i d é p i t -
m é n y e i k k e l felnőtteknek is érdek­
feszítő szórakozást nyújtanak és ezért 
egy karácsonyfa alatt se hiányozzanak. 

A hidépitőszekrények a 12-ik számig elkészültek és o ly pompás hídépítési 
mintalapokat tartalmaznak, hogy egy Horgony-Kőépitőszekrény birtokosa 
s e m mulassza el azokat kiegészítésül beszerezni. Bővebbet találunk erről 
és a - S a t u m , é s . M e t e o r , uj rakásjátékokról az uj képes árjegyzékben, 
a me ly ingyen és bérmentve küldetik. Bevásárlás a lkalmával c s a k a h í r e s 
. H o r g o n y * v é d j e g y g y e i e l l á t o t t s z e k r é n y e k e t f o g a d j u k e l , mert 
va lamennyi másféle kőépitőszekrény c s u p á n a l t i c b t e r - l ' é l e e r e d e t i 
g y á r t m á n y u t á n z a t a i . 

Kaphatók a bel- és külföld va lamenny i finomabb játékszer-üzleteiben. 

Richter F. Ad. és Társa, Csász. és kir. udvari és kamarai szállítók. 
Iroda és raktár : I. Operngasse 16, B é c s , Gyár: XII11 (Hieuing). 

Endols tadt , Nürnberg , Ölten, Rotterdam. Szt -Pétervár, Hew-York, Oity. 

49. SZÁM. 1902. 49. ÉVFOLYAM. 

Asszonyok és leányok! 
Hátfájás, testfájás, görcsök, fejfájás, 

rosszullét stb. ellen 
ajánlatos . A x n a s l r a . , egy határozottan ártalmatlanulIhatóés ^ ^ ^ ^ ^ ^ 
kiverek frontiakban! Orvosilag melegen ajánlva. D r . m e d , m . B t u n g a n o a n írja 
a ' r b b e ' k ' S : .A belsőleg ajáult gylgytheák közül egy sereg k e d v é g apasztalat a ap-
ján egy ujabb theavegvüléknek adtam előnyt, a ™ ? V A ™ " í ™ / b

n ! l *jg m e d G 
iettre AH h a t á s á b a n tényleg m i n d e n m á s t h e á t f e l u l m n l . stD. u r . m e a . u . 
B e r U n b e i j " u S f t tail eredményeiről és a többek közt ezt mondja: . 8 A. k. a. 
K ö „ ' n l c k S a i . « O T y n . l : A gyenge alkotású, kissé halvány J P ^ ^ " X S L u 
hAtfáiá'ról panaszkodott, va amint néhány nappal azután. A n e g y e t t i K c s é s z e t a e a -
n á l e l m n l t a k e s e n n e h é z s é g e k . Más okból történt utolsó látogatásánál aug 3-án 
f r i s s e b b n e k l á t s z o t t , m i n t a z e l ő t t . É l e t u n t s á g * e l m ú l t é s m o s t k e t t ő h e ­
l y e t t d o l g o z i k , stb. - J. asszony Stuttgartban közli: -Nem fogom elmulasztani 
mmdet. fetobarátnomnek ezen kitűnően ható készítményt a legmelegebben ajánlani. 
Z - Aí fenti, valamint minden egyéb elismerő irat .ereá>t,péld anya, a párosná l 
betekintésül le vannak téve. - A m a s i p a ára d o b o z o n k l n t K 3 - • & - * h ó n a p i g 
e l t a r t ! ) Csupán A. Locher névaláírással valódi! Egyednli gyáros: A n d r . L o c h e r . 

Pharmac. Laboratórium, S t u t t g a r t . 
TJ U+,4 , , , , 1 ,1 B u d a p e s t e n ; Török J. Király-titcza l i . Pozsonyban: D r , A d . e r 
i t a K L a r a K . Salvator-gyógjtárában, valamint az osztrák-magyar monarchia minden 

ragjobb gyógytárában. 9 7 ' 3 

Idegbántalmak 
női bajok, vérkeringési zavarok 

ellen 

szénsavas fürdők használata 
a legajánlatosabb I Mesterséges szénsav-fürdő berendezések 

Dr. WAGNER É S TÁRSAI 
czégnél jutányosán kapható és magánlakásokban alkalmazhatók. 

Budapest, IX., Tinódy-utcza 3. — (Telefon 53—28.) 
Tessék prospektusokat kérni l 9742 

MA6YABH0N ELSŐ, LE6NAGY0BB ÉS LEGJOBB HÍRNEVŰ ÓRAÜZLETE" 

Tllapiflalott 
- 18*47. ~ 

3 J* ** a *+" 

ORÁK.ÉKSZEI\EK10-évi 

RÉSZLETFIZE' 
Képet árjegyzék bérmentve, javítások pontosan 88ik8f5ltetntk. J o 

CJ 

E g y t é g e l y á r a 
1 k o r . 4 0 flll. 

E g y k i s t é g e l y 
á r a 7 0 H l l é r . 

? £ ; . SERA1L-ARCZKEN0CS. 
mely az arezot tisztítja, fehéríti és bársonypuhává teszi 

Minden á r t a lmas alkatrész nélkül! 
S e r a i l - s z a p p a n 1 kitűnő toilett szappanok II S e r a i l - p o u d e r . Kiváló finom arezpor há-
x> I t « „ s » . i . . . i i - . iL 11 rom színben, fehér, rózsaszín és créme. Egy 
E p e - s z a p p a n \ a kenőcs használatához. II doboz ára 1 korona. , 
S e r a i l c r é m e . Nappali használatra. 11 S e r a i l - s z á j v i z . A legjobb szájvíz. j 

Főraktár : Budapesten, T ö r ö k J ó z s e f gyógyszertárában. 9625 
Kapható továbbá a kész i tóné l : R O Z S N Y A Y M Á T Y Á S gyógyszertárában, 

A r a d o n , S z a b a d s á g t é r , va lamint m i n d e n más gyógyszertárban. 

floflAT I \\ 
íj- és íogápoló 

A ki jó, egészséges, tiszta és fehér fogakat akar, használjon 

STOMATIN-fcggort.STOMATIN-fogpasztátvagySTOMATIN-foopépet. 
Ára 1 korona. Ára 1 korona. Ára 70 fillér. 

A ki azt akarja, hogy szája tiszta, szagtalan és üde legyen, használjon 

STOMATIN-szájvizet és STONIATIN-szájizt (CAGHOU). 
Ára 70 fillér. Ára 1 korona. 9491 

Honi gyártmány. Kapható mindenütt. Budapesti főraktár: Török József 
és dr. Egger L. és J. urak gyógyszertára. 

Szétküldés! főraktár: 5 T O A A T I , , - ^ Í A K Zombor. 
FTMUM-TÍTSUI*. nyomdája, Budapaatan, IV. utat* 4. te 

50. SZ. 1902. (49. ÉVFOLYAM.) 
?2A& SZERKESZTŐ 

GY MIKLÓS. 
FŐMUNKATÁRS 

MIKSZÁTH KÁLMÁN BUDAPEST, BECZEMBER14. 
Előfizetési feltételek: VASÁRNAPI ÚJSÁG é. I egész évre 2 4 1 

' <„„•* /_ TT;ií_i_A..-tvi«-ti aMfiit [ félévre _ 1-a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK (a Világkrónikával) együtt 

BJÖRNSTERNE BJÖRNSON. 

A
MESSZE Norvégia nagy irodalmi ünnepet ült 

e hó 8-ikán, a mely napon Ibsen mellett 
. legnagyobbirója,Björnson,betöltötte 70-ik 

születése napját. Az ünneplés zaja átcsapott 
egész Európára, részt vett benne minden mívelt 
nemzet, de leginkább a németek, a kiknek 
irodalmára kevés modern Írónak volt akkora 
hatása, mint Björnsonnak. 

A norvégek ünnepe már e hó 7-én kezdődött 
díszelőadással a krisztiániai nemzeti színház­
ban, az előadás után nagy esti ünneppel, me­
lyen a diákok kantátát énekeltek a költő dicsőí­
tésére s ezernyi aláírással ellátott és a legjele­
sebb skandináv művészektől illusztrált üdvözlő 
feliratot nyújtottak át neki. November 8-ikán 
nemzeti ünnepet tartottak egész 
Norvégiában, melynek fénypontja 
a Krisztiániában tartott nagy ün­
nepi lakoma volt. Nemzeti jutalmat 
is nyujtottak át az ősz költőnek, 
a ki tanítók segélyezésére szolgáló 
alapítványul tette le ezt. Németor­
szágnak is majd minden színházá­
ban Björnson egy-egy darabját ját­
szották ez nap s országszerte ünne­
pelték a rokon nemzet kitűnő fiát. 

Az a rendkívüli tisztelet és nép-
Bzerűség, melyet Björnson nem­
zete részéről élvez, működésének 
kétféle irányában leli magyaráza­
tát. Mint iró és költő ő tette teljessé 
a norvég irodalomnak a dán hatás­
tól való függetlenítósót s nemzete 
szellemét irodalmi téren világiro­
dalmi magaslatra emelte, a norvég 
irodalmi nyelvet önállóan kifejlesz­
tette. Más részről mint politikus 
vezérszerepet vitt nemzete azon 
harczában, melyet a velük egy 
királyi korona alatt élő svédek 
hegemóniája ellen vivtak s a mely 
most már a két nemzetnek lehető 
legteljesebb politikai ós közjogi 
elkülönödésével nagyjából véget 
ért. E harezban a norvég nemzeti 
izgatás terén Björnson nagy tűzzel 
éB hatással szólalt fel; izgatásai­
ért száműzetést is szenvedett. 
Most a győzelem idején kétszeres 
melegséggel övezi élete alkonyát 
a nemzet hálája. 
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Külföldi előfizetésekhez a poatailag 
meghatározott viteldíj is (-Hatolandó. 

Björnsteme Björnson 1832 deczember 8-án 
született Kviknében, Norvégia legzordonabb 
vidékén, ifjúságát azonban a romsdaleni völ­
gyekben, az ország egyik legszebb tájékán töl­
tötte. Atyja pap volt s fiát is papnak akarta 
nevelni, de az ifjú függetlenségre törekvő lelke 
más czélokat tűzött ki maga elé. Ezért atyja 
levet+e róla kezet s Björnson nagy szegény­
séggel küzdve lett a krisztiániai egyetem hall­
gatója. 

Az irodalomban még mint diák lépett fel 
Urai költeményekkel és sziabázi kritikákkal s 
csakhamar oly tekintélyt szerzett, hogy 26 éves 
korában Ole Bullái, a híres norvég hegedűmű­
vészszel együtt igazgatója lett a bergeni szín­
háznak, mely akkor bukó-félben volt, de ő 
rövid idő alatt felvirágoztatta. Később, egy év-
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tized múlva, még egyszer élére került egy szín­
háznak : a krisztiániai nemzeti színház igazga­
tója volt. Élete többi rÓBzét mint független iró 
töltötte, regényeket, drámákat irt és politikai 
lapokat szerkesztett. Számos utazást tett Európa 
különféle országaiban ós Amerikában. Rend­
kívül sokat dolgozott: csak drámáinak száma 
közel éri az ötvenet s szelleme gazdagságát ós 
mélységét mutatja, hogy majd mindegyikben 
valami fontos társadalmi, bölcsészeti vagy lé­
lektani eszme ölt testet. 

Már ifjabb korában irt lírai költeményeiben 
is nyilvánul egész működésének alapgondolata: 
reményteljes optimizmusa; a költő radikális, 
a modern szellemtől áthatott nézetei mellett 
is bízik az emberi akarat szabadságában s az 
emberiség nagy hivatásában, a mely remény­

nyel telten tör a jobb jövő, a 
nemesebb világrend kiküzdóse felé. 
Szellemének ez iránya, a mely 
élesen megkülönbözteti a korabeli 
franczia és orosz naturalisták nyo­
masztó pesszimizmusától, megma­
gyarázza, azt is, hogy miért küzd 
minden művében az emberiség 
javításáért, vagyis miért iránymű 
regényeinek és drámáinak legna­
gyobb része. Eleinte történeti dara­
bokat irt (a norvég történelmi 
tárgyú «Gonosz Szigurd», «Stuart 
Mária», stb.), később azonban a 
mai társadalom rajzára tért át s 
novelláiban, regényeiben ép úgy, 
mint drámáiban a modern életet 
rajzolta mély felfogással és rea­
lisztikus módszerrel. Legnagyobb 
hatását drámáival érte el, melyek­
kel világirodalmi hírnevet szer­
zett. «Az új házasok »-ban azt a 
küzdelmet rajzolta, a mely egy 
fiatal asszonyban az elhagyott 
leánykori otthonba való vissza­
vágyódás, övéinek szeretete és fér­
jének szerelme között kifejlődik. 
A • Csőd »-ben a mai társadalmi 
élet egyik árnyoldalát mutatja be 
nagy jellemző erővel. A «Leo-
nardá»-ban a Norvégiában ottho­
nos vallási és erkölcsi türelmet­
lenség ellen küzd s az igazságos­
ságot kibékíteni igyekszik a szelíd 
könyörületességgel. Az érzéki ger-
jedelmek legyőzését, a házasság 


